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GiĂ nĂ mpeØ tä nerä stfl aÎlĹki. . .

Φί�οι συνTEXνίτε�,

Κα�C� Dχόντων τCν πραγµάτων, σE 'ναν χρόνο περίπου, '�-
�ηνε� καF ξένοι συνάδε�φοι TEXνίτε�, καθG� καF ���οι ποH (σχο-
�ο�νται µI τJν K�εκτρονικJ τυπογραφία καF τF� γραφικI� τέχνε�,
θL συναντηθο�µε στJν Mάνθη στ) συνέδριο TUG2004!

�Ηδη Oχουµε κάνει τF� πρCτε� (νακοινώσει�, ποH µπορεPτε νL
τF� δεPτε καF σE Qτο�το τ) τε�χο�. Βγά�αµε καί µία (φίσα µI βάση
'να σκίτσο ποH σχεδίασε ε*δικL γιL τ) συνέδριο R Στάθη� Σταυ-
ρόπου�ο�, R γνωστ)� γε�ειογράφο� τS� >EleujerotupÐac. >Επί-
ση�, R Duane Bibby, R ε*κονογράφο� τCν βιβ�ίων το� Knuth καF
το� Lamport, µT� Dτοίµασε 'να (κόµα σκίτσο γιL τF� Dπικοινω-
νιακI� (νάγκε� το� συνεδρίου.

Βεβαίω�, Uπω� Oχουµε πεP καF πα�ιότερα, τ) Dγχείρηµα γιL
τ) TUG2004 δIν εVναι καF τόσο εWκο�ο. ΠρCτα-πρCτα χρειάζεται
µπό�ικη προπαγάνδα γιL νL Oχουµε συνέδριο µαζικό! �Επειτα θL
χρειαστεP προγραµµατισµ)� καF συντονισµ)� τCν DργασιCν. Τέ-
�ο�, θL χρειαστεP πο��J Dθε�οντικJ δου�ειL γιL νL πετύχει τ)
συνέδριο. �Ηδη (ρκετοF συνTEXνίτε� Oχουν προσφερθεP νL συµ-
µετάσχουν στF� DπιτροπI� το� συνεδρίου. XΟ�οι Oγιναν δεκτοί,
(��L θL χρειαστο�ν κι ���οι. ΘL πρέπει �οιπ)ν (π) τ) Qπόµενο
φθινόπωρο U�οι µα� νL (νασκουµπώσουµε τL µανίκια µα�!

Πο��L Oχουµε νL πο�µε (κόµα γιL τ) συνέδριο TUG2004.
ΕVναι [σω� δI καιρ)� νL ζωντανέψει ξανL καF ] �ίστα EFT. Πρ)�
στιγµήν ^στόσο, σT� (φήνουµε νL διαβάσετε τL �κρω� Dνδιαφέ-
ροντα TEXνικά, _στορικL καF γ�ωσσο�ογικL �ρθρα Qτούτου το�
EÎtÔpou.

ΜI TEXνικοH� χαιρετισµού�,

aΗ ΣυντακτικJ >ΕπιτροπJ



OÉ shmeiÿseic toÜ tupogrĹfou

Τ) EÚtupon στοιχειοθετήθηκε µI τ) LATEX. aΩ� βασικL πακέτα χρησιµοπιοι-
ήθηκαν τ) cah-gut.cls (τ) πακέτο το� γα��ικο� περιοδικο� Les Cahiers GUT-
enberg) καF τ) babel µI τJν (γγ�ικJ καF τJν Q��ηνικJ Dπι�ογή. ΓιL τF� διάφορε�
γραφικI� παραστάσει�, χρησιµοποιήθηκαν Dπίση� τL πακέτα graphicx, color καF
wrapfig.

Τ) χαρακτικ) Qτούτη� τS� σε�ίδα� µI τίτ�ο faΟ DκτυπωτJ�g προέρχεται (π)
τ)ν K�εκτρονικJ πινακοθήκη τS� Briar Press (http://www.briarpress.org).

Τ) χαρακτικ) στ) τέ�ο� τS� Βιβ�ιοπαρουσίαση� φέρει τ)ν τίτ�ο fPortofinog
(περF τ) 1935) καF εVναι το� βρετανο� ζωγράφου, χαράκτη καF ε*κονογράφου βι-
β�ίων Ethelbert White (�Εθε�µπερτ Γουάιτ, 1891—1972). Προέρχεται (π) τ)ν
κόµβο: www.allinsongallery.com/oneunder.html.

ΤL σκίτσα στJν (νακοίνωση γιL τ) συνέδριο TUG2004 τL σχεδίασαν ε*δικL
γιE αhτ) τ) συνέδριο R Στάθη� Σταυρόπου�ο� καF R Duane Bibby.

aΟ γραµµικ)� κώδικα� το� iπισθόφυ��ου εVναι µιL εhγενικJ προσφορL το�
Γιάννη Χαρα�άµπου� (yannis@fluxus-virus.com).

aΗ πρώτη Dκτύπωση Oγινε µI τL προγράµµατα dvips καF Acrobat DistillerTM

σI DκτυπωτJ HP LaserJet V (1200dpi). aΗ φωτοτυπικJ (ναπαραγωγJ καF ] βι-
β�ιοδεσία πραγµατοποιήθηκαν στ) ΤυπογραφεPο το� ∆ηµοκριτείου Πανεπιστηµί-
ου Θράκη� στJν Mάνθη.
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Abstract

The paper describes the approach for automatic font hinting. The
main idea lies in structural analysis of font glyphs basing on skeleton
representation and establishing incidence between this representation and
the boundary.

Introduction

From the mathematical point of view design and use of computer font in
general consists of several consequent transformations of images between con-
tinuous and discrete forms:

1. a designer is drawing a font on paper (continuos form);

2. images is scanned into a computer (discrete form);

3. bitmaps are transformed into outlines represented by splines (again con-
tinuous form);
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4. outline samples are used for generating of scaled bitmaps for raster devices
(again discrete form).

We are discussing stages 3 and 4 of this process. Their backbone lies in the
design of an outline font description which in future could be reproduced on
raster devices. Such outline representation consists of two parts: boundary and
hinting description. Boundary description represents all font glyphs as regions
limited by closed paths. Hinting description includes instructions on path dis-
tortion before scan-conversion in order of aesthetically correct reproduction of
glyphs on a raster device.

Speaking about fonts we mean here two popular outline font formats:
PostScript Type 1 and TrueType. Our considerations are applicable to both
formats, but all samples and testing routines were performed over TrueType
fonts, because TrueType hinting is open, more controllable and more time con-
suming.

Today outline font development is performed with special font editing soft-
ware. The most popular tools are ScanFont/FontLab by FontLab Ltd. and
Fontographer by Macromedia. Both of them provide all necessary components
to design and build PostScript and TrueType fonts, but this work requires
high human intervention. Formation of outline description could be more or
less automated due to tracing algorithms of scanned images, though it requires
thorough control of the artist, but high quality font hinting is practically al-
ways done manually, it requires high qualification and very hard work. Even
the most powerful TrueType hinting tools like FontLab, VTT by Microsoft or
StingRay/TypeMan by Type Solutions don’t show acceptable quality in auto-
mated mode.

This article describes a certain approach to font hinting automation.

1. Outline Font Representation

Each font glyph could be regarded as some black region on the white back-
ground. Region boundary consists of several closed paths. Each outline is rep-
resented by a compound spline curve, consisting of parameter splines (Figure
1a). A compound spline curve, in its turn, is represented by a number of control
points forming a so called control polygon (Figure 1b). Control points are of
two types: ON type points lie directly on the boundary, and OFF type points
are outside the boundary. Two closely standing control points of ON type give
linear segment of the boundary - spline of order 1. A combination of ON and
OFF points gives higher order splines. A control polygon is definitely deter-
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mining a compound spline curve. Thus, control polygons give glyph outline in
font formats.

Figure 1: (a)Glyph outline representation by compound spline curves, (b) con-
trol polygons of compound spline curves.

Font glyphs on a raster device are reproduced by outline scaling with follow-
ing scan-conversion. When scaling, coordinates of the control polygon vertex
are multiplied by a certain scale factor depending on the device resolution and
a required size of glyph image being formed. Scan-conversion includes activa-
tion of raster pixels, centers of which have fallen inside the region limited by
outlines being scaled.

Nevertheless, one more operation is needed between scaling and scan-
conversion due to the aesthetic requirements to font glyph images (stem widths
in the letters should be the same, they should be symmetric etc.). It consists
of special distortion of scaled outlines before scan-conversion, so that shifts in-
evitable in discretization could meet certain aesthetic requirements. Without
this distortion (Figure 2) images are of low quality, in particular, stem widths
are inconsistent and glyphs not always symmetric. Such effects are better seen
on low resolution raster devices.

Figure 2: Scan-convertion of unhinted outlines.
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Instruction preparation process for such distortion is called font hinting.
Hinting is an important stage in computer font development. Quality of the
font to a great extend depends on it. This is a long and labor consuming
procedure which requires a high qualification of the operator. Hinting is based
on the analysis of font glyph structure, exposure of stems, serifs, symmetric
elements etc. This procedure could hardly be automated. A human eye easily
finds structure elements of glyphs, but automatic exposure of them though
outline representation is a very hard task. Two points in different boundary
paths ”do not know” that they belong to one stem an in distortion process
should move simultaneously. Belonging to one stem is a global property of the
points, but outline representation of the boundary gives only local properties:
each point ”knows” only its neighbors in the outline.

In order to determine global structure properties of the glyph boundary, let
us use its skeleton representation.

2. Hinting Based on Glyph Skeleton Representation

A region skeleton is a set of all medial axes. A medial axle consists of
points having at least two closest equidistant points on the region boundary. A
skeleton part inside the region forms its internal skeleton, and the one outside
the region - its external skeleton. Internal skeletons of font glyph are enough
to analyze their structure.

Each point of the internal skeleton is closely related to a circle (the above
point being its center), covering at least two nearest points of the region bound-
ary. As inside this circle there are no other boundary points it is called an empty
circle. A conjunction of all empty circles is definitely determining an initial re-
gion. In reality each empty circle is fully inside the region, each point of the
region belongs to a certain empty circle, and a curve turning round the whole
circle family (envelope curve) forms a region boundary.

An internal skeleton together with the set of empty circles is called a skeleton
representation of the region. Figure 3 shows a skeleton and skeleton representa-
tion of glyph P of Figure 1a. It is natural that Figure 3b shows only randomly
chosen empty circles, as the number of them is infinite.

Skeleton representation carries information about global structure proper-
ties of the image. Actually, long line segments of the skeleton correspond to
line stems. At the same time it is easy to find out which of them are vertical,
horizontal and sloping. Besides, it is possible to judge upon the belonging of
boundary fragments to the same stem, as in this case we could find circles
touching the counter sides of the stem line.
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Figure 3: (a) skeleton, (b) skeleton representation.

Evidently it would be convenient to describe hinting also by skeleton terms,
as it is easy to move stems and change their thickness by displacing the centers
and changing the diameters of empty circles. Nevertheless, all common font
formats are operating with outlines, as existing algorithms and raster-display
devices are the most effective in solving the problem of region scan-conversion
having an outline representation of its boundary. Thus, it would be desirable
to combine possibilities to manage the form of the object, given by the skele-
ton representation, with effective rasterization of outline representation. In the
suggested approach we try to implement this idea, the approach includes the
following stages:

— forming a skeleton representation of the glyph based on its outline repre-
sentation;

— exposing structure elements of the glyph by its skeleton representation,
the form of structure elements description being subset of empty circles,
called control discs;

— establishing incidence of glyph structure elements (control discs) and con-
trol polygons describing a glyph boundary;

— describing deformation of glyph skeleton representation in rasterization
as distortion of control discs and alteration of their diameter;

— describing deformation of glyph outline representation as distortion of
control polygon vertexes according to the shift and distortion of control
discs.
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3. Formation and Analysis of Glyph Skeleton

Representation

To form a skeleton of the region with nonlinear boundary is rather a difficult
task. It is easier to form a skeleton of the region with piecewise linear bound-
ary, the so called polygonal region [1]. A polygonal region skeleton consists of
straight line and parabolic segments. Therefore, let us first approximate outline
boundary by polygons formed by chords of source outline (Figure 4). Chord
length is chosen to make approximation accurate enough, that is deviation of
the chord from the boundary should not exceed a predetermined value.

Figure 4: Skeleton of the polygonal region.

The skeleton of the formed polygonal region is not isomorphic to the skeleton
of the source region - it has ”weed” branches leading to ”corner” points of the
boundary. But these branches can easily be revealed and excluded from the
process [2]. Thus, cleaned in such a way skeleton is very well approximating
the skeleton of the source region.

There is a finite and small number of empty circles enough to describe
structure elements of glyphs. We call them control discs. Through analysis of
skeleton representation of polygonal region we will find control discs which
determine such structure elements of glyphs as line, extreme and tail stems.
First of all these elements are needed for correct rasterization of the font.

Straight line stems are related to long line edges in the skeleton. If at the
same time empty circles centered on the ends of a linear edge have equal diam-
eter, then the edge is responsible for the straight line stem of a constant width.
These edge circles are control discs.
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Extreme stems are found by search of vertical and horizontal extreme points
of the skeleton. Empty circles with the centers in these points also are control
discs.

End stems are found based on revealed end vertex of the skeleton. Empty
circles with the centers in these points touch the glyph boundary in three places.
These circles also become control discs.

Figure 5 shows examples of control discs for different stems: vertical (grey
circles in letters E and N), horizontal (black circles in E), diagonal (white circles
in N), extreme by width (grey in C), extreme by height (black in C), end (white
in C).

Figure 5: Control discs for different stems.

We will take the whole set of control discs as a conjunction of three sub-
sets, partially intersect: vertical, horizontal and diagonal discs. Control discs of
vertical, extreme by width and end stems belong to vertical ones. Discs of hori-
zontal, extreme by height and end stems we will put to horizontal group. Discs
of diagonal stems will become diagonal control discs. In the Figure 5 vertical
control discs are grey and white, horizontal are black and white, diagonal are
white.

4. Incidence of Control Discs and Boundary

Revealed control discs are describing glyph structure by showing the stems
which form the glyph. As the main problem in rasterization lies in correct
placing of the stems on a raster device, control discs become a convenient tool
to modify stems according to a certain glyph size and raster resolution. Small
shift of stem really can be represented by a shift of corresponding control discs
and changes in stem width - by change in diameter of the control discs. But
as is mentioned already, it is not enough as outline representation of the glyph
is needed for the effective region scan-conversion on a raster device. Thus, we
need to distort outlines adequately to the distortion of control discs. In order to
do that we must establish incidence between outlines and corresponding control
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discs. Incidence is easily represented by relating control polygon vertexes with
control discs. In this process we would be interested not in all, but only in the
most important incident relations. For a ”vertical” disc we must find incident
vertical sites of a control polygon, for a ”diagonal” one - diagonal, etc. Figure
6 gives an example of establishing such relations. Vertex incidence of control
polygons and discs is shown by lines connecting these vertexes with the centers
of the discs.

Figure 6: Incidence between control discs and control polygon.

Most of control polygon vertexes are incident to some discs, some vertexes
being incident to several discs at the same time, for example, vertical and
horizontal. As incident relations are an integral part of hinting representation,
and consequently require memory resources in a font code, it would be desirable
to reduce the number of them. We can considerably reduce the number of
incident relations for vertical and horizontal discs, being saved, by interpolation.
The essence of it lays in the fact that if a couple of control polygon vertexes
is distorted, then it would be possible to change coordinates of all the vertexes
between them proportionally. It allows to store only relevant incident relations.
In the example in the Figure 6 these relations are shown by solid lines.

Incidence representation for diagonal stems should be stated specially. The
following artificial method is used here. It consists of introducing additional
vertexes into control polygon in points where its sites touch diagonal control
discs. In given example such additional vertexes appear in the outline of the
letter N.

Thus, analyzing outline and skeleton representations of font glyphs we de-
termine the glyph structure and form interrelation of global (structural) prop-
erties with local boundary description. This analysis is made on the stage of
computer font hinting, that is why there are no high requirements to its speed.

Now let us study the problem of transforming (distorting) a glyph in the
process of its representation on a raster device using the revealed structural
elements.
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5. Distortion of Skeleton Representation on a Raster

Device

In bitmapping font glyphs should be of certain height expressed in the num-
ber of raster points which is calculated through raster resolution and required
size of the glyph being imaged. Glyphs are reduced to this size by scaling the
skeleton and outline representations. Scaling is a simple multiplication of center
coordinates and angle diameter values as well as coordinates of control polygon
vertexes by a scale factor.

Distortion of skeleton representation includes two subsequent operations
with scaled control discs: diameter correction and center correction. Diameter
correction is performed separately for discs of different type.

Diameters of vertical and horizontal discs are simply rounded. If the diam-
eter value is below zero it is rounded to one, in other cases the value is rounded
to the nearest integer.

Figure 7: Diagonal stem of the constant width.

A special rule is used in correcting diagonal discs diameter. In this case
a change in stem width should be chosen in such a way that the stem after
rasterization also had a constant width. It is done as follows: diagonal stem
has constant width on a raster device if its size is equal along each raw or
each column (depending on the slope angle of the glyph). If the slope angle j is
within the limit from π

4 to 3π
4 (this case is shown in the Figure 7), a constant

width is needed along the rows, and if the angle is within 0 and π
4 or 3π

4 and
π - it is needed along the columns. Disc diameter correction giving the above
property to the stem provided as a result of the distortion is found in the
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following formula. Here the old diameter value is d, and a new value - D.

D =

{
Round( d

cos φ ) cosφ, if φ ∈ [π
4 , 3π

4 ]
Round( d

sin φ) sin φ), otherwise

Round(x) = max {1, �x�} means a rounding operation: if x < 1, then
Round(x) = 1, in other cases Round(x) is a maximum integer, less or equal to
x.

Diameter correction of control discs provides constant width of stems on a
raster device. Nevertheless, if we limit ourselves only with this correction, then
raster images of symmetric glyphs and rounded extreme elements will have
significant defects, like for example the letter ”o” in the Figure2. To avoid that
the location of control discs should be changed.

Font symmetry is rather diversified. besides the general axial and center
glyph symmetry there is a symmetry of separate glyph elements, and it is very
important to keep it in rasterization. It seems that only a designer can consider
all the details of symmetry in the process of scrupulous manual font hinting.
Nevertheless, a suggested approach is well agreed with symmetrical criteria
and, as experiments show, in most cases gives good results.

Let us introduce the term of pixel and interpixel raster lines. Pixel raster
lines are two families of vertical and horizontal straight lines going through
pixel centers. Interpixel lines are also two families of straight lines, but they
are coming directly in the middle between neighbor pixels.

On a set of control discs there is performed a natural pass round starting
from the disc on the very left. Taking a skeleton as a connected graph with
vertexes in the centers of control discs, we could find the routes of successive
passes round the discs along the skeleton lines from the initial one.

Disc center correction is made based on the following rules.

1. Centers of all vertical and horizontal control discs should be put to vertical
and horizontal raster lines correspondingly. It is made by shifting vertical
discs along the X axle, and horizontal - along the Y axle. If the diameter
of the disc is an odd number, then the disc center is put to pixel line, if it is
even, then the center is put to interpixel line (Figure 8). It must be kept in
mind that after correction, disc diameters of the above types are integer.
The example shows setting vertical (grey) and horizontal (black) control
discs with odd and even diameters. Movement directions are shown by
arrows. The left part of the figure shows initial location of the discs, the
right one - their location after the shift.
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Figure 8: Shifting discs to raster lines. a - sourse vertical control discs, b -
shifted vertical control discs, c - sourse horizontal control discs, d - shifted
horizontal control discs

2. Vertical discs are distorted along the X axle and horizontal - along the
Y axle. The rules for choosing a certain raster line are specific for each
coordinate axle. It can be explained by the fact that font glyphs should
have exact height, and there is no such a requirement to the width of the
stem.

3. Horizontal control discs are distorted along the Y axle as follows: First,
all basic lines along interpixel lines are set. The discs incident to the basic
lines are set so that to keep contact with these lines, and centers of the
rest of the discs are shifted simply to the nearest raster lines in the family
corresponding to the evenness of their diameter. Figure 9 shows setting of
horizontal (black and white) discs for glyph G. Basic lines are horizontal
dashed dotted and raster pixel lines are solid, interpixel - dotted.

4. Vertical control discs are shifted along the X axle starting from the circle
being at the very left. Then as a part of skeleton pass round process
all counter vertical discs are set. Each following disc is set relative to
preceding one in the pass round. It is based of the analysis of the distance
between centers of control discs. In the Figure 9a numbers show setting
sequence of vertical discs. Assume disc C1 is already set, and we have to
set disc C2 following it in the pass round the skeleton. Let the coordinates
of disc centers before setting be x1 and x2 and after setting X1 and X2

correspondingly. Let L = |x1 − x2| be a distance along the X axle between
the disc centers before the shift of both of them. X2 is determined as
follows: if disc C1 is more left than C2, then the center of C2 is set to the
vertical raster line (pixel or interpixel depending on the evenness of C2

diameter), which is closer to the right than X1 + L. And if C1 is more
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Figure 9: Setting of control discs (a) source position, (b) destination position.

right than C2, than it is put to the line closer to the left than X1 −L. In
the Figure 9b one can see setting disc 2 relative to disc 1.

5. Centers of all diagonal discs are set by interpolation of their coordinates
between centers of vertical and horizontal discs.

Thus, by changing size and location of control discs skeleton representation
of the glyph is distorted adequate to raster. Now it is needed to distort outline
representation of the glyph accordingly.

6. Distortion of the outline representation on a raster

device

Distortion of the outline representation includes shifts of control polygon
vertexes. Control polygon vertexes incident to control discs are shifted accord-
ing to deformation and shift of these discs. Sites of control polygons incident
to control discs are tangent to these discs. That is why the shift of these sites
should keep them tangent to the changed discs. Control polygon vertexes inci-
dent to vertical discs are shifted with them along the X axle, and incident to
horizontal discs - along the Y axle.

As vertexes incident to diagonal discs lie directly on these discs, they are
shifted staying on these discs adequate to the changes in them. All the rest
of vertexes not incident to control discs are shifted according to the linear
interpolation between the set vertexes. Rasterization example of R glyph in
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Figure 10 illustrates distortion of skeleton and outline representations in case
when the height of the glyph should be 7 raster points.

Figure 10: Distortion of skeleton and outline representations.

7. Approach Implementation

The suggested approach allows to choose specific implementation algo-
rithms. This is especially true for distortion of glyph skeleton representation.
At the same time the role of heuristic methods is rather high. We implemented
specific hinting algorithms in True Type Fonts and performed a number of ex-
periments in order to evaluate conceptual quality of the idea. The idea was
implemented by making a hinting program, where any font described in the
True Type Format can become an input for it. In the process only outline
boundary representation of the glyph is used, the rest of information is ig-
nored. The output of the program is a new representation of the above font in
the True Type Format where hinting is automated according to the suggested
approach. All the above operations of skeleton and raster representations are
given as True Type Instructions.

Experiments were made in regard to two fonts: Arial (Monotype Corp.),
and Newton (ParaType, Inc.), where only 52 the most commonly uses glyphs
were evaluated. The samples show rasterization results (Figures 11, 11a). In
the upper lines the alphabet is given by font without hints. The second lines
illustrate comparative results of fonts aumatatically hinted with proposed al-
gorithm, third lines present fonts manually hinted in a traditional way.

In the following Table 1 one could find data about the value of the instruc-
tion code got. Font Arial Newton Average point number in outlines per glyph
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Figure 11: Rasterization results. Non-hinted fonts - 1st lines, automatically
hinted fonts - 2nd lines, manually hinted fonts - 3rd lines for two fonts.

24.5 44.0 Average number of control discs per glyph 7.0 9.9 Average number
of instructions per glyph 24.1 37.1
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Figure 12: Enlarged fragment of Fig.11

Table 1: Instruction code length.

Font Arial Newton
Average point number in outlines per glyph 24.5 44.0
Average number of control discs per glyph 7.0 9.9
Average number of instructions per glyph 24.1 37.1

8. Conclusion

The paper describes the approach for automatic font hinting. The main
idea lying in structural analysis of font glyphs basing on skeleton representa-
tion and establishing incidence between this representation and the boundary,
seems rather promising. Our analysis and approach implementation are of a
research character. The experiments not only showed the advantages of our ap-
proach, but also revealed some problems requiring additional work. The main
problem is in making the algorithm effective. The rules of skeleton representa-
tion distortion in rasterization process need special improvement. Here we see
the biggest resources to improve the quality of font representation on a raster
device.

It should be noted that computer font preparation, being to a large extend
a routine work, still is a kind of art. That is why speaking about automation
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of font hinting, it would not be reasonable to expect a fully automated oper-
ation. High quality font will always require time consuming routine work of a
designer. Here we see only the opportunity to increase the automation level
of routine work. From this point of view it should be noted that the use of
skeleton representation and mechanism of incidence of it to outline represen-
tations provides an efficient tool not only for automated, but also for manual
font hinting.
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Prìlogoc

Στο άρθρο αυτό θα γίνει µια παρουσίαση του προγράµµατο� ttrm, το οποίο
αναπτύσσω από το έτο� 2001. Το πρόγραµµα αυτό βοηθά στη δωδεκαφθογγική
ανά�υση µουσικών έργων που γράφτηκαν µε το δωδεκαφθογγικό σύστηµα σύν-
θεση�. Γράφτηκε στην πρώιµή του µορφή όταν για τι� ανάγκε� τη� διπ�ωµατική�
µου εργασία�[5] έπρεπε να ανα�ύσω είκοσι ένα έργα στα οποία γινόταν χρήση του
δωδεκαφθογγικού συστήµατο� ή ά��ων στο επίπεδο των τονικών υψών σειραmκών
συστηµάτων στον ε�άχιστο δυνατό χρόνο και µε τη µέγιστη δυνατή αξιοπιστία.

Στο σηµείο αυτό θα γίνει µια εξήγηση κάποιων όρων και συµβάσεων που θα
γίνουν στα π�αίσια του παρόντο� άρθρου:

― Το όνοµα του προγράµµατο�, ttrm, προκύπτει από τα αρχικά των �έξεων
του όρου fTwelve–tone row matrixg που στα ε��ηνικά σηµαίνει fπίνακα�
των σαράντα οκτώ µορφών µια� δωδεκαφθογγική� σειρά�g (η ακριβή� µε-
τάφραση fπίνακα� δωδεκαφθογγική� σειρά�g οδηγεί σε ανακρίβειε� που δεν
είναι σκόπιµο να αναπτυχθούν στα π�αίσια του παρόντο� άρθρου). Ο όρο�
αυτό� θα συντοµευθεί στη συνέχεια ω� fπίνακα� των µορφών τη� σειρά�g
(για του� όρου� fσειράg και fµορφέ�g β�. την επόµενη ενότητα).

― Ο όρο� fτονικόg θα χρησιµοποιηθεί στη συνέχεια ω� fτο σχετικό µε τα
τονικά ύψηg και όχι ω� fτο σχετικό µε την τονικότηταg ή fαυτό που είναι
γραµµένο σε µια τονικότηταg.

― Οι µεταφράσει� των αγγ�ικών όρων που αποτε�ούν τίτ�ου� τµηµάτων του
προγράµµατο� θα είναι ε�εύθερε�.
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Στο άρθρο αυτό δε θα εξηγηθούν ό�οι οι µουσικοί όροι που εµφανίζονται,
α��ά µόνο αυτοί που σχετίζονται άµεσα µε το πρόγραµµα. Γνώσει� µουσική� είναι
απαραίτητε� για την π�ήρη κατανόηση του περιεχοµένου του άρθρου αυτού, όπω�
επίση� και σχετικά �ίγε� γνώσει� προγραµµατισµού.

Τέ�ο�, για ό�α τα αποσπάσµατα από συνθέσει� του Κώστα Σιέµπη, Σπύρου
Σούφη και Κρίστιαν Μόντροπ (Christian Mondrup) που χρησιµοποιούνται ω�
παραδείγµατα έχει δοθεί η ευγενική άδεια των αντιστοίχων συνθετών.

SÔntomh eisagwgă sto dwdekafjoggikì sÔsthma

sÔnjeshc

Γύρω στο 1921 ο Αυστριακό� συνθέτη� ΄Αρνο�ντ Σένµπεργκ (Arnold
Schönberg, 1874–1951) επινόησε µια µέθοδο σύνθεση� η οποία εφαρµόστηκε αρ-
χικώ� για την οργάνωση των φθόγγων έργων που δε βασίζονταν σε κάποια το-
νικότητα (ατονικά), και που σήµερα ονοµάζεται fδωδεκαφθογγικό σύστηµα σύν-
θεση�g. Το δωδεκαφθογγικό σύστηµα γνώρισε µεγά�η άνθηση στη Βιέννη και
το Βερο�ίνο στο διάστηµα του µεσοπο�έµου, και µετά το δεύτερο παγκόσµιο πό-
�εµο διευρύνθηκε στο �εγόµενο fσειραmκόg σύστηµα και χρησιµοποιήθηκε από
πο��ού� συνθέτε� στην Ευρώπη και την Αµερική. Σήµερα βρίσκεται ακόµα σε
χρήση από πο��ού� συνθέτε�.

Η βασική αρχή του συστήµατο� αυτού είναι η χρήση µια� ακο�ουθία� φθόγ-
γων που αποτε�είται kai από του� δώδεκα φθόγγου� τη� χρωµατική� κ�ίµακα�,
όπου ο καθένα� εµφανίζεται µόνο µία φορά. Η ακο�ουθία αυτή ονοµάζεται fδω-
δεκαφθογγική σειράg και έχει τέσσερι� βασικέ� µορφέ�: αρχική (θα συµβο�ίζεται
στη συνέχεια µε το γράµµα P εκ του αγγ�ικού Prime), αναδροµή ή καρκίνο�
(R: Retrograde), αναστροφή (I: Inversion) και αναδροµή τη� αναστροφή� (RI:
Retrograde Inversion):1

G

G
I4ˇ ˇ ˇ ˇ ˇ 4ˇ 4ˇ 4ˇ 4̌ 4ˇ 6ˇ 6ˇ

P4

ˇ 4ˇ ˇ ˇ 4ˇ ˇ 2ˇ ˇ ˇ 6ˇ 2ˇ 2ˇ

RI4

ˇ ˇ 4ˇ 4ˇ 4ˇ 4ˇ 4ˇ ˇ 6ˇ ˇ 6ˇ ˇ

R4

2ˇ 2ˇ ˇ 6ˇ ˇ 2ˇ ˇ 4̌ 6ˇ 6ˇ 4ˇ ˇ

1 Oi pÐnakec 1`4 exĹgontai apì th seirĹ pou qrhsimopoieÐtai sto KommĹti gia piĹno, èrgo
10 (1986) tou Kÿsta Sièmph (*1961).
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Οι τέσσερι� βασικέ� µορφέ�

΄Οπω� φαίνεται και στον πίνακα, η αναστροφή είναι η µορφή τη� οποία� τα
διαστήµατα έχουν αντίθετη κατεύθυνση από την αρχική. Οι ανάδροµε� µορφέ�
τη� αρχική� και τη� ανάστροφη� µορφή� είναι απ�ώ� η αντιστροφή του χρόνου
του�, σαν αυτέ� να διαβάζονται στην αντίθετη κατεύθυνση.

Η σειρά εµφανίζεται στο έργο κάθε φορά σε µία από τι� δώδεκα µεταφορέ�
τη� (από ντο, ντο δίεση, ρε, . . . , �α δίεση, σι) σε µια από τι� τέσσερι� προανα-
φερθείσε� µορφέ�, δη�αδή συνο�ικά διατίθενται 12× 4 = 48 διαφορετικέ� µορφέ�
(β�. πίνακα 2)2 . Κάθε µια από τι� µορφέ� αυτέ� µπορεί να χρησιµοποιηθεί ω�
µε�ωδία (οριζόντια χρήση) ή/και ω� ακο�ουθία συγχορδιών. Επίση� µπορούν να
συνδυαστούν πο��έ� µορφέ� µεταξύ του�. Κάθε φθόγγο� τη� σειρά� µπορεί να
εµφανιστεί σε οποιαδήποτε οκτάβα. Είναι προφανέ� ότι οι συνδυαστικέ� δυνατό-
τητε� που δίδονται απE το δωδεκαφθογγικό σύστηµα σύνθεση� είναι πάρα πο��έ�.
Στο παρακάτω απόσπασµα από ένα σύγχρονο δωδεκαφθογγικό έργο φαίνεται ο
συνδυασµό� οριζόντια� και κατακόρυφη� χρήση� δύο µορφών τη� ίδια� σειρά�.3

đ
G

G

6
8

6
8

III:
>

II

III

ˇ ˇ

IV

V

ÎÎ2ˇ
ˇ

>

R9:
64

?
14ˇ Iˇ 22ˇ 32ˇ

4ˇ 56ˇ 65

VI

VII

4ˇˇ

62ˇ

VIII

4ˇ IXˇ

7

ˇ

XI

X

4 ˇ4ˇ

84ˇ 96ˇ 10ˇ

12

XII

6 ˇ6ˇ

8����������������������������‰
11ˇ

Παράδειγµα 1: Κ. Σιέµπη�, έργο 10, µέτρα 64—65 µε δωδ/κή ανά�υση

2 Gia mia leptomerèsterh exăghsh tou pÐnaka 2, bl. thn upoenìthta {EÐdh twn pinĹkwn
kai sqetikĹ arqeÐa}. H anaforĹ se mÐa apì tic sarĹnta oktÿ morfèc tic seirĹc ja gÐnei sth
sunèqeia lncslnai.gifme ton ìro {morfă thc seirĹc} kai h anaforĹ stic tèsseric basikèc
morfèc se afhrhmèno epÐpedo (qwrÐc na ennoeÐtai kĹpoia sugkekrimènh metaforĹ), me ton ìro
{tèsseric kathgorÐec morfÿn thc seirĹc}.
3 Sto parĹdeigma autì, oi fjìggoi thc morfăc I2 shmeiÿnontai me latinikoÔc arijmoÔc gia
na xeqwrÐzoun apfl touc fjìggouc thc R9.
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Ž
4

ˇ
5

ˇ
6

Zˇ
7

^ˇ
8

Zˇ
9

Zˇ
10

Zˇ
11

^ˇ
12

^ˇ
1

ˇ
2

\ˇ
3

ˇ
4

ˇ
5

\ˇ
6

ˇ
7

Zˇ
8

ˇ
9

ˇ
10

^ˇ
11

Zˇ
12

Zˇ
1

\ˇ
2

ˇ
3

\̌
4

\ˇ
5

^ˇ
6

\ˇ
7

^ˇ
8

ˇ
9

\ˇ
10

ˇ
11

^ˇ
12

^ˇ
1

ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

ˇ
5
\ˇ

6

ˇ
7

Zˇ
8

Zˇ
9

ˇ
10

Zˇ
11

Zˇ
12

^ˇ
1
\ˇ

2

\ˇ
3

\̌
4

\ˇ
5
^ˇ

6

ˇ
7

^ˇ
8

ˇ
9

ˇ
10

^ˇ
11

^ˇ
12

Zˇ

P

1

ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

ˇ
5

ˇ
6

Zˇ
7

Zˇ
8

Zˇ
9

Zˇ

10

Ž
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Πίνακα� 2: Πίνακα� των µορφών τη� σειρά� για το KommĹti gia piĹno, έργο 10
του Κ. Σιέµπη
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H dwdekafjoggikă anĹlush

Η δωδεκαφθογγική ανά�υση αποτε�εί µέρο� τη� συνο�ική� ανά�υση� ενό�
δωδεκαφθογγικού έργου και από µόνη τη� είναι σηµαντική για την κατανόηση τη�
κατασκευή� του· σε συνδυασµό µε ά��α είδη ανά�υση� (µορφο�ογική, αρµονική,
ρυθµική) µπορεί να προσφέρει ακόµη πιο χρήσιµε� π�ηροφορίε� για το έργο.

Η δωδεκαφθογγική ανά�υση ενό� (δωδεκαφθογγικού) έργου συνίσταται στην
εξαγωγή τη� σειρά� (ή των σειρών) του, στην ταύτιση κάθε φθόγγου του έργου
ω� µέ�ου� κάποια� µορφή� τη� σειρά�, στην ανά�υση των ιδιοτήτων τη� σειρά�
και του τρόπου χρήση� του� στο έργο, στη στατιστική αξιο�όγηση των σειρών
που χρησιµοποιούνται στο έργο (π.χ. αν υπάρχουν κάποιε� δεσπόζουσε� µορφέ�,
κάποιε� οµάδε� συγγενικών µορφών κ.α.), στην τεκµηρίωση ιδιαιτεροτήτων στον
τρόπο χρήση� τη� σειρά� και στην εξήγηση/αιτιο�όγηση ό�ων των παραπάνω.

O rìloc tou ttrm sth dwdekafjoggikă anĹlush

΄Ενα µεγά�ο µέρο� τη� εργασία� προετοιµασία� και διεξαγωγή� τη� ανά�υση�
εµπεριέχει διαδικασίε� που είναι µηχανικέ�, χρονοβόρε� και αρκετά δύσκο�ε� ώστε
να εµφω�εύει µια µεγά�η πιθανότητα �άθου� όταν αυτέ� γίνονται χειρωνακτικά.
Οι βασικέ� είναι δύο:

1. προετοιµασία του πίνακα των σαράντα οκτώ µορφών τη� σειρά�·

2. αναζήτηση ενό� οποιουδήποτε τονικού σχηµατισµού που συναντάται στο
έργο, στο π�έγµα των σαράντα οκτώ µορφών.

Παρακάτω θα περιγραφούν τα είδη των πινάκων και ο τρόπο� µε τον οποίο το
ttrm εκτε�εί τι� παραπάνω εργασίε�.

1 Kataskeuă twn pinĹkwn

EÐdh twn pinĹkwn kai sqetikĹ arqeÐa

Υπάρχουν διάφορα είδη πινάκων που χρησιµοποιούνται στη δωδεκαφθογγική
ανά�υση. Ο πιο διαδεδοµένο� είναι αυτό� όπου οι φθόγγοι εµφανίζονται µε τη
µουσική σηµειογραφία (β�. πίνακα 2) και το βασικό του π�εονέκτηµα είναι ότι κα-
τά τη διεξαγωγή τη� ανά�υση�, το πέρασµα του ανα�υτή από την παρτιτούρα του
ανα�υόµενου µουσικού έργου στον πίνακα των µορφών τη� σειρά� και αντιστρό-
φω� γίνεται εύκο�α, διότι ο πίνακα� αποτε�είται από νότε�, όπω� και η παρτιτούρα
(σε αντίθεση µε ά��α είδη πινάκων, β�. παρακάτω).
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Ο πίνακα� αυτό� αποτε�είται από τέσσερι� στή�ε�, στι� οποίε� εµφανίζονται
οι δώδεκα µεταφορέ� τη� αρχική� µορφή� τη� σειρά�, τη� καρκινική� µορφή�, τη�
ανάστροφη� και τη� ανάδροµη� τη� ανάστροφη�. Οι αριθµοί στο αριστερό µέρο�
του πίνακα δη�ώνουν την τονική τάξη του αρχικού φθόγγου τη� αρχική� και τη�
ανάστροφη� µορφή� τη� σειρά� (0 για το ντο, 1 για το ντο δίεση ή το ρε ύφεση,
2 για το ρε κ.ο.κ.). Οι ανάδροµε� µορφέ� ταξινοµούνται σύµφωνα µε τη µορφή
τη� οποία� αντιστρέφεται σE αυτέ�, π.χ. R1 είναι η αναδροµή τη� P1, RI3 είναι η
αναδροµή τη� I3.

Για την παραγωγή του πίνακα αυτού ήταν αναγκαίο να χρησιµοποιθεί ένα πρό-
γραµµα στοιχειοθεσία� µουσικού κειµένου που δέχεται είσοδο από αρχείο απ�ού
κειµένου και είναι δωρεάν διαθέσιµο. Για το σκοπό αυτό επι�έχθηκε το TEX σε
συνδυασµό µε το πακέτο µακροεντο�ών MusiXTEX ώστε τα αποτε�έσµατα να
διαθέτουν υψη�ή ποιότητα στην οθόνη α��ά και στο χαρτί. ΄Ετσι το ttrm κατα-
σκευάστηκε αρχικώ� ώστε να δηµιουργεί ένα αρχείο TEX/MusiXTEX. Στη συ-
νέχεια, καθώ� το ttrm απέκτησε γραφική επιφάνεια εργασία� (έκδοση 3 κ.ε.), η
εκτέ�εση του αρχείου αυτού από το TEX καθώ� και η παραγωγή των αρχείων Po-
stscript και PDF µπορεί διευθύνεται από το ίδιο το πρόγραµµα (για περισσότερε�
�επτοµέρειε�, β�. παρακάτω).

Τα ά��α δύο είδη πινάκων δεν αποτε�ούνται από νότε� α��ά υφίστανται ω�
πίνακε� κειµένου. Στο πρώτο είδο� χρησιµοποιούνται τα γερµανικά ονόµατα των
φθόγγων (c, cis/des, d, κ.τ.�.) ενώ στο δεύτερο, η τονική του� τάξη (0, 1, 2,
κ.τ.�.). Εδώ απαιτείται κάποια κωδικοποίηση / αποκωδικοποίηση στη µετάβαση
από την παρτιτούρα στον πίνακα κατά τη διεξαγωγή τη� ανά�υση�, α��ά το π�ε-
ονέκτηµα έγκειται στο ότι οι πίνακε� αυτοί προσφέρουν στον ε�άχιστο δυνατό
χώρο ό�ο το τονικό υ�ικό του έργου: οι γραµµέ� είναι οι αρχικέ� µορφέ�, οι
στή�ε� αποτε�ούν τι� ανάστροφε�, και αν αυτέ� (οι αρχικέ� και οι ανάστροφε�)
διαβαστούν στην αντίθετη κατεύθυνση, δίδουν τι� αντιστοίχω� ανάδροµε� µορφέ�
(β�. πίνακε� 3 και 4).

Οι πίνακε� αυτοί εξάγονται από το ttrm ω� απ�ό αρχείο κειµένου. Στην επό-
µενη έκδοση του προγράµµατο� θα συµπερι�ηφθεί και η δυνατότητα εξαγωγή�
του� στον κώδικα τού LATEX.

H qrăsh tou ttrm sthn paragwgă twn pinĹkwn

Η γραφική επιφάνεια του ttrm αποτε�είται από τρία βασικά τµήµατα
(σχήµα 13): ένα µενού επικεφα�ή�, δύο πεδία κειµένου και δύο κάρτε� δια�όγου
µε τίτ�ου� fExportg (Εξαγωγή) και fSearch & Findg (Αναζήτηση & Εύρεση).

Ο χρήστη� µπορεί να εισάγει στα δύο πεδία κειµένου τη� επιφάνεια� του ttrm
µια σειρά και έναν τίτ�ο ή µπορεί να εισαγάγει τη σειρά και τον τίτ�ο από ένα
αποθηκευµένο αρχείο. Για τη σηµειογραφία τη� σειρά� χρησιµοποιούνται τα γερ-
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ΣχSµα 13: Η γραφική επιφάνεια του ttrm στι� δύο κάρτε� δια�όγου fExportg
και fSearch & Findg
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c d f g h es ges as b des e a
ais c dis f a cis e fis gis h d g
g a c d fis b des es f as h e
f g b c e as h des es ges a d
cis dis fis gis c e g a h d f b
a h d e gis c es f g b des ges
fis gis h cis f a c d e g b es
e fis a h dis g b c d f as des
d e g a cis f as b c es ges h
h cis e fis ais d f g a c es as
gis ais cis dis g h d e fis a c f
dis f gis ais d fis a h cis e g c

Πίνακα� 3: Τετράγωνο� πίνακα� µε τα ονόµατα των φθόγγων

0 2 5 7 11 3 6 8 10 1 4 9
10 0 3 5 9 1 4 6 8 11 2 7
7 9 0 2 6 10 1 3 5 8 11 4
5 7 10 0 4 8 11 1 3 6 9 2
1 3 6 8 0 4 7 9 11 2 5 10
9 11 2 4 8 0 3 5 7 10 1 6
6 8 11 1 5 9 0 2 4 7 10 3
4 6 9 11 3 7 10 0 2 5 8 1
2 4 7 9 1 5 8 10 0 3 6 11

11 1 4 6 10 2 5 7 9 0 3 8
8 10 1 3 7 11 2 4 6 9 0 5
3 5 8 10 2 6 9 11 1 4 7 0

Πίνακα� 4: Τετράγωνο� πίνακα� µε την τονική τάξη των φθόγγων

µανικά ονόµατα των φθόγγων (c, cis/des, d, dis/es, . . . , ais/b, h). Η επι�ογή τη�
χρήση� των γερµανικών ονοµάτων έγινε �όγω τη� µεγα�ύτερη� συντοµία� που
παρουσιάζουν: η ονοµασία τη� κεφα�ή� τη� νότα�4 και το σηµείο α��οιώσεω�
(όταν υπάρχει) συµπτύσσονται σε µία µόνο �έξη για κάθε νότα (σε αντίθεση
µε ά��ε� ευρωπαmκέ� γ�ώσσε�, όπω� στα αγγ�ικά, γα��ικά, ιτα�ικά ή ε��ηνικά:
π.χ. ντο δίεση, σο� ύφεση, ενώ στα γερµανικά: cis, ges αντιστοίχω�). Ο χρήστη�
µπορεί στη συνέχεια να εξαγάγει αποθηκεύοντα� τα σχετικά αρχεία TEX, DVI,
Postscript και PDF µέσω τη� επι�ογή� File→Export→Row Matrix ή απ�ώ� να
δει άµεσα τα τρία τε�ευταία αρχεία µε προγράµµατα τη� επι�ογή� του (έκδοση 3.2

4 O ìroc {kefală thc nìtac} ennoeÐ edÿ kai sth sunèqeia to ìnoma enìc fjìggou qwrÐc to
shmeÐo alloiÿsewc.
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κ.ε.) µέσω τη� επι�ογή� του µενού View→Row Matrix→DVI ή PS ή PDF. Από
τι� ενέργειε� αυτέ�, µόνο η εξαγωγή αρχείου TEX αποτε�εί αντικείµενο π�ήρου�
χειρισµού από το ttrm. Το πρόγραµµα �ειτουργεί για τι� υπό�οιπε� ω� ένα απ�ό
frontend.

Στην κάρτα fExportg βρίσκονται τρει� οµάδε� κουµπιών µε του� αντίστοιχου�
τίτ�ου�: fColumnsg (στή�ε�), fOther Optionsg (ά��ε� επι�ογέ�) και fVerticalsg
(κάθετε�)5 .

Μέσω τη� πρώτη� οµάδα� κουµπιών (Columns), ο χρήστη� έχει τη δυνατότητα
να επι�έξει ποιε� κατηγορίε� των µορφών τη� σειρά� θα εξαχθούν στον πίνακα.
Αυτό είναι χρήσιµο σε περιπτώσει� όπου µια κατηγορία µορφών de χρησιµοποιεί-
ται στο έργο (π.χ. σε έργα του ΄Α�µπαν Μπεργκ (Alban Berg, 1885–1935) δε
χρησιµοποιούνται κατά κανόνα οι ανάδροµε� µορφέ�) ή όταν µόνο µερικέ� εκ των
κατηγοριών των µορφών αποτε�ούν αντικείµενο µε�έτη� ή όταν η σειρά αποτε�εί-
ται από περισσοτέρου� των δώδεκα φθόγγου�, οπότε είναι κα�ύτερο για �όγου�
παρουσίαση� οι τέσσερι� στή�ε� του πίνακα να κατανεµηθούν σε δύο σε�ίδε�
χαρτιού.

Η δεύτερη οµάδα κουµπιών περιέχει τέσσερι� επι�ογέ� σχετικέ� µε τη χρήση
και τη σηµειογραφία του πίνακα ω� κουτάκια ε�έγχου. Το πρώτο κουτάκι ε�έγχει
το αν οι αύξοντε� αριθµοί θα εµφανιστούν κάτω από του� φθόγγου� των σα-
ράντα οκτώ µορφών τη� σειρά�. Το δεύτερο κουτάκι ε�έγχει αν θα εκτυπωθεί η
εντο�ή \end στο τέ�ο� του κειµένου TEX που θα εξαχθεί. Αν χρειαστεί να χρη-
σιµοποιηθούν πο��οί διαφορετικοί πίνακε� σε ένα αρχείο µε την εντο�ή \input,
τότε είναι χρήσιµο να γίνει χρήση αυτή� τη� επι�ογή� ώστε να µη χρειαστεί να
επεµβεί ο χρήστη� στο µουσικό αρχείο TEX για να διαγράψει την εντο�ή τερµα-
τισµού. Τα δύο τε�ευταία κουτάκια ε�έγχουν αν θα γίνει χρήση των νοτών για
του� εναρµόνιου� φθόγγου� των φθόγγων µι/σι δίεση και ντο/φα ύφεση (τρίτο
κουτάκι) και των φθόγγων µε διπ�έ� α��οιώσει� (τέταρτο κουτάκι). Το ttrm
σύµφωνα µε τι� προκαθορισµένε� του ρυθµίσει� επι�έγει να µη χρησιµοποιεί τι�
νότε� για του� προαναφερθέντε� φθόγγου�, α��ά του� σχετικού� εναρµόνιου�,
ώστε ο πίνακα� των µορφών τη� σειρά� να είναι όσο πιο απ�ό� γίνεται, καθώ�
στην ατονική µουσική τα διαστήµατα θεωρούνται ω� προ� την ποσότητα ηµιτο-
νίων που διαθέτουν και όχι ω� προ� τη θέση του� σε µια µη χρωµατική κ�ίµακα.
Αν όµω� γίνεται χρήση τονικότητα� στο προ� ανά�υσιν δωδεκαφθογγικό έργο,
τότε ίσω� να θεωρηθεί χρήσιµη η ενεργοποίηση των παραπάνω επι�ογών, ώστε
τα διαστήµατα µέσα σε κάθε µορφή τη� σειρά� να παραµείνουν τα ίδια σύµφωνα
µε την παραδοσιακή (µε�ωδική / αρµονική) τονική του� υπόσταση (δη�. µια ε�-
�ατωµένη τρίτη να παραµείνει ω� έχει, και να µη µετατραπεί σε µεγά�η δευτέρα
προ� χάριν απ�ότητο�).

5 Gia tic kĹjetec bl. upoenìthta {Oi pÐnakec twn kajètwn}.
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΄Οπω� είναι προφανέ�, οι πίνακε� κειµένου που εξάγει το ttrm επηρεάζονται
µόνο από τι� δύο τε�ευταίε� επι�ογέ� από τι� παραπάνω.

2 Teqnikì mèroc ­ problămata katĹ to sqediasmì

Το ttrm είναι γραµµένο σε C++ και για το γραφικό περιβά��ον χρησιµοποιεί-
ται η βιβ�ιοθήκη QT (3.0.3). ΄Οταν παρακάτω γίνει �όγο� για fσυναρτήσει�g και
fαντικείµεναg, αυτοί οι όροι θα εννοούνται στα π�αίσια τη� γ�ώσσα� προγραµµα-
τισµού.

Η προετοιµασία του πίνακα των µορφών χρησιµοποιεί σαν αρχικό δεδοµένο µια
τυχαία αρχική µορφή τη� σειρά�. Τα βασικά προβ�ήµατα που πρέπει να επι�υθούν
είναι:

1. η εξαγωγή τη� αναστροφή�·

2. η εξαγωγή τη� αναδροµή�·

3. η µεταφορά µια� οποιασδήποτε µορφή� κατά ένα ορισµένο διάστηµα.

Από τα παραπάνω, το πιο εύκο�ο προ� επί�υσιν πρόβ�ηµα είναι η εξαγωγή
τη� αναδροµή�. Καθώ� οι σειρέ� αποτε�ούν πίνακε� σε επίπεδο κώδικα, αρκεί
αρχικώ� µια απ�ή αναδροµή του πίνακα. Το πρόβ�ηµα 1 (αναστροφή) έχει σαν
προpπόθεση το πρόβ�ηµα 3 (µεταφορά), διότι σε στοιχειώδε� επίπεδο, ο αρχικό�
φθόγγο� ενό� δεδοµένου διαστήµατο� µεταφέρεται προ� την αντίθετη κατεύθυνση
όσο είναι και το αρχικό διάστηµα. Π.χ. για να υπο�ογιστεί η αναστροφή τη�
µεγά�η� δευτέρα� ντο—ρε, �αµβάνει χώρα η εξή� διαδικασία: ο πρώτο� φθόγγο�
παραµένει ντο και για το δεύτερο φθόγγο το ντο metafèretai προ� την αντίθετη
από την αρχική κατεύθυνση του διαστήµατο� όσο και το ίδιο το αρχικό διάστηµα
(ντο—ρε), δη�αδή µία δευτέρα προ� τα κάτω, συνεπώ� ντο—σι ύφεση. ΄Ετσι, για
να �υθεί το πρόβ�ηµα 1, χρειάζεται απ�ώ� µία πρόσθετη συνάρτηση αναγνώριση�
του διαστήµατο� και η �ύση του ζητήµατο� τη� µεταφορά�.

Αρχικώ� θα γίνει �όγο� για µεταφορά προ� τα πάνω. Στο πρόβ�ηµα τη� µετα-
φορά� µια� νότα� προ� τα πάνω,6 ο υπο�ογισµό� τη� κεφα�ή� τη� νότα� είναι µια
απ�ή πρόσθεση, π.χ. αν µεταφέρεται το µι κατά µία πέµπτη προ� τα πάνω (άσχετα
µε το είδο� τη�) η µεταφερµένη νότα θα έχει κεφα�ή την τέταρτη κατά σειρά νότα
σύµφωνα µε τον πίνακα 5· έτσι, αν το µι έχει τιµή 2, η κεφα�ή τη� µεταφερµένη�
νότα� θα έχει τιµή 2 + 4 = 6, δη�αδή σι. Το βασικό πρόβ�ηµα είναι το σηµείο

6 O ìroc {metaforĹ nìtac} sto parìn Ĺrjro shmaÐnei {metaforĹ tou tonikoÔ Ôyouc sto
opoÐo antistoiqeÐ mia dedomènh nìta}. MolataÔta ja qrhsimopoihjeÐ o prÿtoc ìroc gia lìgouc
suntomÐac.



Dwdekafjoggikă anĹlush mousikÿn èrgwn 27

α��οιώσεω�. Αυτό εξαρτάται από το µέγεθο� και το είδο� του διαστήµατο� µετα-
φορά� καθώ� και από την αρχική νότα και η δυσκο�ία έγκειται στην ασύµµετρη
κατανοµή των επτά φθόγγων ντο, ρε, µι, φα, σο�, �α, και σι στην οκτάβα (οι
αποστάσει� των διαδοχικών φθόγγων είναι ό�ε� ένα� τόνο�, εκτό� από τα ζεύγη
µι—φα, σι—ντο που είναι ένα ηµιτόνιο το καθένα).

. . . σι ντο ρε µι φα σο� �α σι . . .

. . . -1 0 1 2 3 4 5 6 . . .
Πίνακα� 5: Τιµέ� για τον καθορισµό τη� fκεφα�ή�g τη� µεταφερµένη� νότα�

Στο σηµείο αυτό είναι σκόπιµο να εξηγηθούν οι όροι fµικρήg και fµεγά�ηg
µεταφορά, του� οποίου� εισήγαγα κατά το σχεδιασµό του προγράµµατο� για να
περιγράψω το φαινόµενο που θα γίνει κα�ύτερα κατανοητό µέσω του πίνακα 6.
Οι αριθµοί δη�ώνουν το σηµείο α��οιώσεω� του µεταφερµένου φθόγγου, όταν
ο αρχικό� είναι αυτό� που εµφανίζεται στην πρώτη σειρά, και το ανιόν διάστηµα
µεταφορά�, αυτό τη� πρώτη� στή�η�7 . Τα σύµβο�α fΜg, fµg και fκg σηµαίνουν
fµεγά�ηg, fµικρήg και fκαθαρήg αντίστοιχα.

ντο ρε µι φα σο� �α σι
2µ -1 -1 0 -1 -1 -1 0
2Μ 0 0 1 0 0 0 1
3µ -1 0 0 -1 -1 0 0
3Μ 0 1 1 0 0 1 1
4κ 0 0 0 -1 0 0 0
5κ 0 0 0 0 0 0 1
6µ -1 -1 0 -1 -1 0 0
6Μ 0 0 1 0 0 1 1
7µ -1 0 0 -1 0 0 0
7Μ 0 1 1 0 1 1 1

Πίνακα� 6: Τα τε�ικά σηµεία α��οιώσεω� για δεδοµένε� αρχικέ� νότε� και δια-
στήµατα µεταφορά�

΄Οπω� φαίνεται από τον πίνακα 6, για κάθε διάστηµα µεταφορά�, ανεξάρτητα
από το είδο� του, υπάρχουν ορισµένε� νότε� οι οποίε� έχουν πάντα σηµείο α�-
�οιώσεω� µεγα�ύτερη� τιµή� από τι� υπό�οιπε�. Π.χ. για το διάστηµα τη� έκτη�,
άσχετα αν πρόκειται για µικρή ή µεγά�η, αν οι φθόγγοι µι, �α και σι µεταφερθούν
µία έκτη προ� τα πάνω, η τε�ική νότα θα έχει πάντα σηµείο α��οιώσεω� µεγα�ύ-
τερο από την περίπτωση τη� µεταφορά� των υπο�οίπων. ΄Ετσι, θεώρησα ότι όταν

7 Ston kÿdika tou ttrm ta shmeÐa alloiÿsewc ekfrĹzontai me timèc apì to −2 (diplă Ôfesh)
wc to 2 (diplă dÐesh).
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οι αρχικοί φθόγγοι είναι µι, �α ή σι και το διάστηµα µία έκτη, τότε πρόκειται για
µεγά�η µεταφορά και για του� υπο�οίπου�, για µικρή. Στον κώδικα του προγράµ-
µατο� αυτό� ο καθορισµό� ανα�αµβάνεται από τη συνάρτηση Tr Condition και
αυτή επιστρέφει την τιµή 0 όταν πρόκειται για µικρή µεταφορά ή την τιµή 1 όταν
πρόκειται για µεγά�η.

Μετά απE τον καθορισµό του είδου� τη� µεταφορά�, το µόνο που έµενε ήταν µία
πρόσθετη συνάρτηση για τον καθορισµό τη� ακριβού� τιµή� του τε�ικού σηµείου
α��οιώσεω� (στον κώδικα του προγράµµατο� µε τίτ�ο first step). Οι παρατηρήσει�
γενικεύτηκαν σε έναν α�γόριθµο που δίνει τιµέ� για κάθε διάστηµα, σχετικά µε
το είδο� και το µέγεθό� του οµαδοποιώντα� τι� κοινέ� περιπτώσει�. Π.χ. για κάθε
δεύτερε�, τρίτε�, έκτε� και έβδοµε�, αν αυτέ� είναι µικρέ�, η συνάρτηση επιστρέφει
την τιµή −1. Η τιµή αυτή προστίθεται στην τιµή που επιστρέφει η Tr Condition κι
έτσι δίδεται η ακριβή� τιµή του σηµείου α��οιώσεω�. Για παράδειγµα, αν πρόκειται
να µεταφερθεί το ρε κατά µία µικρή έκτη, η Tr Condition διαπιστώνει ότι για
διάστηµα έκτη� και αρχικό φθόγγο ρε, πρόκειται για µικρή µεταφορά, συνεπώ�
επιστρέφει την τιµή 0. Η first step επιστρέφει για το διάστηµα τη� µικρή� έκτη�
την τιµή −1, συνεπώ� το σηµείο α��οιώσεω� του µεταφερµένου φθόγγου θα έχει
την τιµή 0 − 1 = −1, άρα θα πρόκειται για ύφεση.

Μέχρι τώρα έγινε �όγο� για µεταφορά προ� τα πάνω. Η µεταφορά προ� τα
κάτω θα απαιτούσε µια δεύτερη συνάρτηση που θα έθετε ά��ε� προpποθέσει� για
τον καθορισµό τη� fµικρή�g ή fµεγά�η�g µεταφορά�. Παρατήρησα όµω� ότι η
µεταφορά προ� τα κάτω µπορεί να γίνει ω� µεταφορά προ� τα πάνω κατά το συµ-
π�ηρωµατικό διάστηµα κι έπειτα µεταφορά κατά µία ή περισσότερε� οκτάβε� προ�
τα κάτω. Για παράδειγµα, προκειµένου να µεταφερθεί το ντο µία καθαρή τετάρτη
χαµη�ότερα, αρκεί να µεταφερθεί αρχικώ� µία πέµπτη ψη�ότερα (η πέµπτη είναι
το συµπ�ηρωµατικό διάστηµα τη� τετάρτη�) κι έπειτα µία οκτάβα χαµη�ότερα.
Ο υπο�ογισµό� του συµπ�ηρωµατικού διαστήµατο� και η µεταφορά κατά οκτάβα
είναι πο�ύ απ�έ� διαδικασίε�.

Στο σηµείο αυτό είναι σκόπιµο να γίνει µια σύντοµη αναφορά στα δύο βασικά
αντικείµενα του προγράµµατο� πριν την εξήγηση του διαγράµµατο� τη� µεταφορά�
ενό� φθόγγου: το αντικείµενο fδιάστηµαg και το αντικείµενο fνόταg. Η fνόταg
έχει µία ιδιότητα, το τονικό ύψο� και µία βασική fικανότηταg: µεταφορά κατά ένα
ανιόν ή κατιόν fδιάστηµαg.

Το αντικείµενο fδιάστηµαg αποτε�είται από δύο βασικά στοιχεία: το διατονικό
µέγεθο� (π.χ. αν είναι δευτέρα, τρίτη, έκτη) και το είδο� (π.χ. αν είναι καθαρή,
µεγά�η, αυξηµένη κ.τ.�.).

Η ιδιωτική συνάρτηση του αντικειµένου fνόταg που ανα�αµβάνει τη µεταφο-
ρά τη� ονοµάζεται transpose. Η γραφική παράσταση τη� transpose δίδεται στο
σχήµα 14.
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ΣχSµα 14: Το διάγραµµα ροή� τη� Note::transpose

Στο µηχανισµό εισέρχεται ένα διάστηµα t. Αν το διάστηµα είναι ανιόν τότε
�αµβάνει χώρα µόνο το αριστερό τµήµα. Το διάστηµα εισέρχεται στο µηχανι-
σµό τη� συνάρτηση� transpositive. Εκεί �αµβάνει χώρα αρχικώ� η συνάρτηση
Tr condition σε συνδυασµό µε την first step. Η πρώτη καθορίζει αν η µεταφορά
θα είναι µεγά�η ή µικρή και η δεύτερη δίνει διορθωτικέ� τιµέ�, όπω� αναφέρθηκε
παραπάνω. ΄Ετσι καθορίζεται το σηµείο α��οιώσεω� (itsAccid) και στη συνέχεια
µε µία απ�ή προσθεση καθορίζεται η κεφα�ή τη� µεταφερµένη� νότα� (itsHead).

Αν το στη συνάρτηση transpose διάστηµα είναι κατιόν, τότε η ροή ξεκινά από
το δεξί τµήµα και στη συνέχεια περι�αµβάνεται και το αριστερό. Η συνάρτηση
negative επιστρέφει ένα διάστηµα (t2), το οποίο προκύπτει από τη µετατροπή του
εισαχθέντο� διαστήµατο� σε ανιόν, µέσω τη� πρόσθεση� σε αυτό όσων οκτάβων
χρειάζεται. Για παράδειγµα, αν η negative �άβει ένα διάστηµα κατιούσα� τετάρτη�,
προσθέτοντα� µία οκτάβα επιστρέφει το διάστηµα τη� ανιούσα� πέµπτη�. Αν όµω�
�άβει ένα διάστηµα κατιούσα� δωδεκάτη� (µία κατιούσα οκτάβα και µία κατιούσα
πέµπτη), θα χρειαστεί να προσθέσει δύο οκτάβε� ώστε να παραχθεί ένα διάστηµα
ανιούσα� τετάρτη� (µία για να εξουδετερωθεί η οκτάβα και µία για να παραχθεί
το συµπ�ηρωµατικό διάστηµα τη� πέµπτη�, η τετάρτη). Το διάστηµα αυτό απο-
στέ��εται στην transpositive η οποία µεταφέρει τη νότα κατE αυτό το διάστηµα,
και στη συνέχεια αποστέ��εται το π�ήθο� των οκτάβων που προσετέθησαν, στην
oct d trans η οποία τι� αφαιρεί από την κεφα�ή τη� νότα�.
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Τέ�ο�, δεν υπάρχει η περίπτωση t == 0 στο σχήµα, διότι το ουδέτερο στοιχείο
σε µια µεταφορά είναι το διάστηµα τη� πρώτη� (δεν υπάρχει διάστηµα fµηδενικήg).

Με τον α�γόριθµο αυτόν �ειτουργεί η συνάρτηση τη� µεταφορά� του ttrm
χωρί� κανένα σφά�µα εδώ και ενάµιση χρόνο. Κατά τη σύνταξη του παρόντο�
άρθρου υπέπεσε τη� προσοχή� µου ένα� πο�ύ απ�ούστερο� α�γόριθµο�, ο οποίο�
αποτε�είται από τα εξή� βήµατα: Αντιστοίχηση των επτά νοτών µε την ακέραια
τονική του� τάξη όπω� στον πίνακα 7.

. . . �α σι ντο ρε µι φα σο� �α σι . . .

. . . −3 −1 0 2 4 5 7 9 11 . . .

Πίνακα� 7: Αντιστοίχηση των επτά φθόγγων µε την ακέραια τονική του� τάξη

Αντιστοίχηση των επτά διαστηµάτων µε τα ηµιτόνια που περιέχουν (µ=µικρή,
κ=καθαρή) όπω� στον πίνακα 8.

1κ 2µ 3µ 4κ 5κ 6µ 7µ
0 1 3 5 7 8 10

Πίνακα� 8: Περιεχόµενο επτά βασικών διαστηµάτων σε ηµιτόνια

Τα ε��ατωµένα, µεγά�α και αυξηµένα διαστήµατα µπορούν να υπο�ογιστούν
α�γοριθµικά από τα παραπάνω µε αφαίρεση ενό� (µε εξαίρεση την πρώτη) και
πρόσθεση ενό� ή δυο ανα�όγω� µονάδων.

Υπο�ογισµό� του σηµείου α��οιώσεω� όπω� στο ακό�ουθο παράδειγµα:
π.χ. αν πρόκειται να µεταφερθεί το ρε κατά µία µικρή τρίτη προ� τα πάνω, µετά
τον υπο�ογισµό τη� κεφα�ή� τη� µεταφερµένη� νότα� (φα), πρόσθεση του ση-
µείου α��οιώσεω� (αναίρεση, συνεπώ� 0) στην κεφα�ή τη� αρχική� νότα� (ρε=2,
β�. πίνακα 7), πρόσθεση των ηµιτονίων που περιέχει η µικρή τρίτη, δη�αδή 3
(β�. πίνακα 8) και αφαίρεση από τον αριθµό τη� κεφα�ή� τη� τε�ική� νότα� (φα=5,
β�. πίνακα 7): 2 + 0 + 3 − 5 = 0, άρα το σηµείο α��οιώσεω� τη� µεταφερµένη�
νότα� είναι αναίρεση.

Η µεταφορά προ� τα κάτω γίνεται οµοίω�· π.χ. αν πρόκειται να µεταφερθεί το µι
ύφεση κατά µία καθαρή τετάρτη προ� τα κάτω υπο�ογίζουµε ω� εξή�: η κεφα�ή τη�
νότα� (µι) έχει τιµή 4 (β�. πίνακα 7), το σηµείο α��οιώσεω� έχει τιµή −1 (ύφεση),
η καθαρή τετάρτη έχει πέντε ηµιτόνια (πίνακα� 8) και η κεφα�ή τη� µεταφερµένη�
νότα� είναι το χαµη�ότερο σι, δη�αδή −1 (πίνακα� 7): 4 − 1 − 5 − (−1) = −1,
συνεπώ� η µεταφερµένη νότα θα έχει σηµείο α��οιώσεω� την ύφεση.

Εδώ χρειάζεται µονάχα προσοχή στην εύρεση τη� κεφα�ή� τη� µεταφερµένη�
νότα�, η οποία µπορεί να δοθεί από τον τύπο (είτε πρόκειται για µεταφορά προ�
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τα πάνω είτε προ� τα κάτω):

n1 + d − |d|
d

όπου n1 είναι η τιµή τη� κεφα�ή� του αρχικού φθόγγου σύµφωνα µε τον πίνακα 5
και d, το (διατονικό) µέγεθο� του διαστήµατο� µεταφορά� (π.χ. 5 για την ανιούσα
πέµπτη, −3 για την κατιούσα τρίτη).

Αυτά τα βήµατα θα µπορούσαν να αντικαταστήσουν ό�ον τον πο�ύπ�οκο µη-
χανισµό τη� transpose, και παρE ό�ο που ίσω� δεν ά��αζαν σηµαντικά την ταχύ-
τητα ή τη δέσµευση µνήµη� από το πρόγραµµα, η απ�ούστερη πραγµατοποίηση
των ιδίων στόχων θα αποτε�ούσε βε�τίωση (έστω και σε επίπεδο συντήρηση�
του κώδικα). Απόδειξη ότι µερικέ� φορέ� τα πιο απ�ά πράγµατα είναι πιο δύσκο�ο
να τα σκεφτούµε από τα πο�υπ�οκότερα!

Τα υπό�οιπα αντικείµενα του προγράµµατο� δοµούνται από τη fνόταg και το
fδιάστηµαg: το αντικείµενο fσειράg µπορεί να αποτε�είται µέχρι από 24 fνότε�g
και διαθέτει αρκετέ� ιδιότητε�: µεταφέρεται, αναστρέφεται, α��άζει στην καρκινική
µορφή (αναδροµή) κ.α. Πο��έ� σειρέ� δοµούν το αντικείµενο fmatrixg, το οποίο
είναι µία στή�η µε τι� δώδεκα µεταφορέ� µια� µορφή�, και τέσσερα fmatrixg
δοµούν το αντικείµενο ftableg που είναι ο τε�ικό� πίνακα�.

Μετά την παραγωγή των διαφόρων πινάκων από το πρόγραµµα, αυτοί µετα-
τρέπονται σε κείµενο στη γ�ώσσα του TEX/MusiXTEX. Στη συνέχεια, το TEX
διαβάζει το σχετικό αρχείο και παράγει του� του� τε�ικού� πίνακε�.

Oi pÐnakec twn kajètwn

Πέρα από την παραγωγή πινάκων σειρών, το ttrm µπορεί να παραγάγει και
πίνακε� των στραβισκικών καθέτων. Οι fκάθετε�g είναι ένα� µουσικό� σχηµα-
τισµό� που εξάγεται µε ένα συγκεκριµένο α�γόριθµο από µια δωδεκαφθογγική
σειρά. Ο σχηµατισµό� αυτό� (όπω� και η διαδικασία εξαγωγή� του) επινοήθηκαν
και χρησιµοποιήθηκαν από τον Ιγκόρ Στραβίνσκι στα δωδεκαφθογγικά του έργα.
Καθώ� το αντικείµενο τη� διπ�ωµατική� µου εργασία� ήταν τα δωδεκαφθογγικά
έργα του Ιγκόρ Στραβίνσκι, έπρεπε να ασχο�ηθώ µε το µουσικό σχηµατισµό των
καθέτων, την παραγωγή του� και την ανίχνευσή του� στα σχετικά έργα. Στο
άρθρο αυτό θα γίνει �όγο� µόνο για την παραγωγή των σχετικών πινάκων αφού
πρώτα γίνει µια σύντοµη αναφορά στο περιεχόµενό του�.

Οι κάθετε� παράγονται µε τον εξή� τρόπο που περιγράφεται στα ακό�ουθα
βήµατα:[5, σε�. 58—59]8

8 StoiqeÐa gia to sqhmatismì twn kajètwn dÐnei o Gierc.[7, sel. 51`53]
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― Η σειρά χωρίζεται σε δύο εξάχορδα, a, b (πίνακα� 9).9

P4 G
a

ˇ 2ˇ ˇ 2ˇ 2ˇ ˇ b4ˇ 6̌ ˇ 2ˇ 6ˇ 6ˇ

Πίνακα� 9: Τα δύο εξάχορδα τη� σειρά�

― ∆ηµιουργείται ένα� πίνακα� για κάθε εξάχορδο, ο οποίο� αποτε�είται στι�
σειρέ� του από τα αντίστοιχα εξάχορδα (a ή b) τη� ίδια� κατηγορία� µορφών
τη� σειρά� µε την αρχική (P, R, I ή RI). Τα εξάχορδα αυτά είναι περιστραµ-
µένα έτσι, ώστε ο πρώτο� φθόγγο� του� (ο φθόγγο� στην πρώτη στή�η)
να είναι ίδιο� µε τον πρώτο φθόγγο του εκάστοτε εξαχόρδου τη� πρώτη�
σειρά� (β�. πίνακα 10).

― Οι συγχορδίε� (στή�ε�) που σχηµατίζονται αποτε�ούν τι� �εγόµενε� κάθε-
τε� (στον πίνακα 10 σηµειωµένε� µε τα σύµβο�α V1, V2, V3, V4, V5 για
κάθε εξάχορδο)10 . Οι συγχορδίε� αυτέ� παρατίθενται σε µε�ωδική µορφή
στον πίνακα 11 για να γίνει κατανοητό το τονικό περιεχόµενό του�.

΄Οπω� φαίνεται, υπάρχουν φθόγγοι που επανα�αµβάνονται στι� περισσότερε�
συγχορδίε�. ΄Οταν οι κάθετε� χρησιµοποιούνται στο µουσικό κείµενο, τότε στο
µεγα�ύτερο ποσοστό των περιπτώσεων οι συγχορδίε� εµφανίζονται ω� έχουν,
δη�αδή µε του� επανα�αµβανοµένου� φθόγγου� του� (β�. The Flood, µέτρα 233—
234: P4—α: V1–5)[4].

΄Οπω� φαίνεται από την παραπάνω διαδικασία, ο µηχανισµό� παραγωγή� των
καθέτων είναι αρκετά σύνθετο� και µηχανικό�. Συνεπώ� ενδύκνειται η κατασκευή
προγράµµατο� το οποίο θα ανα�αµβάνει την παραγωγή των αντιστοίχων πινά-
κων µε στόχο την αποφυγή �αθών, τη δαπάνη ε�αχίστου χρόνου καθώ� και
την ποιότητα που εγγυάται ένα πρόγραµµα ψηφιακή� στοιχειοθεσία� όπω� το
TEX/MusiXTEX.

Ο χρήστη� χρειάζεται µόνο να καθορίσει τη δωδεκαφθογγική σειρά και, στην
κάρτα µε τίτ�ο fExportg, την κατηγορία τη� µορφή� τη� σειρά� και την τονική

9 Sta epìmena trÐa paradeÐgmata qrhsimopoieÐtai h seirĹ apì to èrgo The Flood (O Kata-
klusmìc, 1961/62) tou Igkìr StrabÐnski (1882`1971).
10 H prÿth stălh apì ta dÔo mèrh tou pÐnaka 10 (exĹqorda a kai b) apoteleÐtai apì èxi
epanalăyeic tou idÐou fjìggou, sthn prokeimènh perÐptwsh tou mi kai tou nto dÐesh (prÿto
kai deÔtero exĹqordo antÐstoiqa). H anaforĹ sfl autăn th stălh gÐnetai sumbolikĹ wc V0 kai
perigrafikĹ me ton ìro {prÿth kĹjeth}. H stălh aută qrhsimopoieÐtai elĹqistec forèc sto
mousikì keÐmeno kai, ìtan qrhsimopoieÐtai, autì gÐnetai sunăjwc me ènan mìno fjìggo (kai ìqi
kai me touc èxi).
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Πίνακα� 10: Ο πίνακα� των καθέτων για την P4

τάξη τη� από την οποία θα εκκινήσει η εξαγωγή των καθέτων. Το αποτέ�εσµα είναι
ένα αρχείο TEX, το οποίο όταν εκτε�εσθεί δίνει µία σε�ίδα όπου στο πάνω µέρο�
εµφανίζεται ο πίνακα� 10 και στο κάτω, ο πίνακα� 11. Τα πακέτα µακροεντο�ών
που χρειάζονται περι�αµβάνονται σε µια συνηθισµένη διανοµή του MusiXTEX, και
είναι το musixtex.tex και το musixbar.tex, το οποίο ανα�αµβάνει τη δηµιουργία
µη συνεχοµένων διαστο�ών ανάµεσα στα µέτρα.

Ο πίνακα� των καθέτων που εξάγεται από το πρόγραµµα, και ειδικότερα το
κάτω τµήµα του, αποτε�εί εξαιρετικό βοήθηµα στον εντοπισµό των καθέτων σε
ένα δωδεκαφθογγικό έργο του Στραβίνσκι. Αν µά�ιστα ο ανα�υτή� ταυτίσει κάθε
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Πίνακα� 11: Οι κάθετε� τη� P4 σε οριζόντια µορφή

συγχορδία µε το ειδικό τη� όνοµα όπω� αυτό δίδεται στου� πίνακε� τη� ανά�υση�
κατά Φόουρτ,[6, σε�. 179—181] τότε ο εντοπισµό� του� γίνεται ακόµα πιο εύκο�ο�,
καθώ� αρκεί µια σύγκριση τι� ακο�ουθία� των ονοµάτων των συγχορδιών που
εντοπίζονται στο έργο, µε αυτών του πίνακα.

Τέ�ο�, σε δωδεκαφθογγικά έργα του Στραβίνσκι γίνεται ―σπανίωσ― χρήση
ενό� µεγα�ύτερου σχηµατισµού καθέτων που περι�αµβάνει τη σειρά ω� µία οντό-
τητα για το σχηµατισµό των καθέτων.[8, σε�. 450—451] Εκεί η σειρά δε διασπάται
σε δύο εξάχορδα. Οι σχετικοί πίνακε� θα ενσωµατωθούν σε µία µεταγενέστερη
έκδοση του προγράµµατο�.

H mhqană anazăthshc

Οι πίνακε� αποτε�ούν βασικό εργα�είο του εξοπ�ισµού ενό� ανα�υτή δωδεκα-
φθογγικών έργων. ΄Οµω� η καθαυτό δωδεκαφθογγική ανά�υση προpποθέτει µία
εξίσου επίπονη, χρονοβόρα και µηχανιστική εργασία, αυτήν τη� ταύτιση� κάθε
φθογγικού σχηµατισµού του έργου µε τµήµατα των δωδεκαφθογγικών σειρών
από τι� σαράντα οκτώ µορφέ�. Στην περίπτωση αυτήν, ισχυρό εργα�είο στα χέρια
του ανα�υτή είναι µια µηχανή αναζήτηση� η οποία θα εξαντ�εί ό�ε� τι� δυνατό-
τητε� ταύτιση�.
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Το ttrm διαθέτει µηχανή αναζήτηση� στην κάρτα µε τίτ�ο fSearch & Findg
τη� γραφική� επιφάνειά� του. Πρόκειται για ενσωµάτωση ενό� πα�αιοτέρου προ-
γράµµατό� µου ονόµατι ser (εκ του αγγ�ικού series, σειρά). Πριν την έναρξη
τη� αναζήτηση� πρέπει να δοθεί µία σειρά στο πεδίο κειµένου τη� σειρά�, όπω�
και κατά την παραγωγή των πινάκων. ΄Επειτα, καθώ� ο χρήστη� εισάγει ονό-
µατα φθόγγων στο πεδίο τη� κάρτα� µε τίτ�ο fSetg, η αναζήτηση �αµβάνει χώρα
ταυτόχρονα µε την εισαγωγή των φθόγγων.

Στο κάτω µέρο� τη� κάρτα� υπάρχει ένα� πίνακα� όπου παρουσιάζονται τα
αποτε�έσµατα τη� αναζήτηση�. Ο πίνακα� είναι χωρισµένο� σε δύο µέρη. Στο
πάνω µέρο� εµφανίζονται τα ονόµατα των µορφών τη� σειρά� όπου βρίσκεται
το σύνο�ο φθόγγων που αναζητείται, και δεξιά αυτών ο φθόγγο� τη� εκάστοτε
µορφή�, από τον οποίο ξεκινά το εν �όγω σύνο�ο. Π.χ. αν τα αποτε�έσµατα είναι
αυτά του πίνακα 12,11αυτό σηµαίνει ότι το σύνο�ο που αναζητείται αρχίζει από
τον πρώτο φθόγγο τη� P0, από τον έβδοµο φθόγγο τη� I8 και από τον ένατο
φθόγγο τη� RI10.

P0 1
I8 7
RI10 9

Πίνακα� 12

Η αναζήτηση περι�αµβάνει και την περίπτωση τη� περιστροφή�, καθώ� αυτή
απαντάται σε δωδεκαφθογγικά έργα αρκετών συνθετών. ∆η�αδή, αν το σύνο�ο
αποτε�είται από πέντε φθόγγου� και στα αποτε�έσµατα εµφανιστεί µία περίπτωση
όπω� π.χ. I7: 10, τότο αυτό σηµαίνει ότι το σύνο�ο βρίσκεται στου� φθόγγου�
10, 11, 12, 1, 2 τη� µορφή� I7.

Στο κάτω µέρο� του πίνακα παρουσιάζονται τα αποτε�έσµατα τη� αναζήτηση�
σε επίπεδο εξαχόρδων κι όχι σειρών. Η χρήση εξαχόρδων τη� σειρά� ω� ανε-
ξάρτητε� οντότητε� είναι σύνηθε� φαινόµενο στη δωδεκαφθογγική µουσική του
Στραβίνσκι. Εδώ όµω� η αναζήτηση αφορά µονάχα τι� περιπτώσει� περιστροφή�
των εξαχόρδων, καθώ� µία παράταξη των φθόγγων 7—12 µια� δωδεκαφθογγική�
σειρά� θα εντοπιστεί αρχικώ� στην αναζήτηση στον πίνακα των µορφών. ΄Ετσι,
αν το σύνο�ο αποτε�είται από πέντε φθόγγου� και τα αποτε�έσµατα είναι αυτά
που εµφανίζονται στον πίνακα 13, αυτό θα σηµαίνει ότι το σύνο�ο εντοπίζεται

11 Stouc parakĹtw pÐnakec apotelesmĹtwn thc mhqanăc anazăthshc, ta sÔmbola twn morfÿn
thc seirĹc akoloujoÔn ton Ðdio kanìna ìpwc kai prohgoumènwc sto Ĺrjro, dhl. kefalaÐa
latinikĹ grĹmmata gia thn kathgorÐa thc morfăc kai kĹtw deÐkth gia th metaforĹ. ’Omwc to
ttrm de qrhsimopoieÐ morfopoihmèna stoiqeÐa, ki ètsi antÐ gia kĹtw deÐkth, jètei ton arijmì
thc metaforĹc se parènjesh, p.q. RI(10). H diatărhsh thc arqikăc shmeiografÐac sto Ĺrjro
autì gÐnetai gia lìgouc omoiomorfÐac.
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στου� φθόγγου� 6,1,2,3,4 τη� P2 (περιστροφή του πρώτου εξαχόρδου) και στου�
φθόγγου� 11,12,7,8,9 τη� I3 (περιστροφή του δευτέρου εξαχόρδου).

P2—a 6
I3—b 11

Πίνακα� 13

Ακριβώ� κάτω από το πεδίο εισαγωγή� του συνό�ου φθόγγων βρίσκεται µία
οµάδα κουµπιών µε δύο ραδιο-κουµπιά: ordered (διατεταγµένο) και not ordered
(µη διατεταγµένο). Αυτά επι�έγονται ανά�ογα µε το αν το σύνο�ο που αναζη-
τείται είναι διατεταγµένο ή όχι. ∆η�αδή, αν σε ένα σειραmκό έργο εντοπιστεί µία
συγχορδία, τότε δεν είναι σαφή� η σειρά των φθόγγων. Πρόκειται �οιπόν για µη
διατεταγµένο σύνο�ο, και ω� τέτοιο πρέπει να αναζητηθεί. Αν πρόκειται όµω� για
τµήµα µε�ωδία�, τότε είναι διατεταγµένο, διότι η σειρά µε την οποία εµφανίζονται
οι φθόγγοι είναι καθορισµένη. Ωστόσο χρειάζεται πο��έ� φορέ� κατά περίπτωση
να ε�έγχεται και η περίπτωση τη� αναδιάταξη� φθόγγων σε µε�ωδικέ� γραµµέ�,
οπότε είναι χρήσιµο να εφαρµόζεται (κατά την κρίση του ανα�υτή) αναζήτηση µη
διατεταγµένου συνό�ου για τον έ�εγχο αυτών των περιπτώσεων.

DÔo paradeÐgmata

Εδώ θα γίνει χρήση ενό� τµήµατο� του έργου Ça ira? (2001) για τετρά-
φωνη µικτή χορωδία του ∆ανού συνθέτη Κρίστιαν Μόντροπ (Christian Mon-
drup, *1947), για να καταδειχούν οι δυνατότητε� του ttrm.

Η σειρά εµφανίζεται στα τέσσερα πρώτα µέτρα του έργου και είναι η εξή�:
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Πίνακα� 14: Η σειρά για το έργο Ça ira? του Κ. Μόντροπ

Με την εισαγωγή τη� σειρά� (h e1 cis1 fis1 gis1 a1 g1 b1 f1 d1 es1 c1) στο
πεδίο fRowg του ttrm, έχουµε στη διάθεσή µα� ό�ε� τι� πιθανέ� µορφέ� του
έργου (πίνακα� 15).
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Πίνακα� 15: Πίνακα� των µορφών τη� σειρά� για το έργο Ça ira του Κ. Μόντροπ
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Παράδειγµα 2: Μέτρα 13—14 από το Ça ira?

Α� δοκιµάσουµε να ανα�ύσουµε δωδεκαφθογγικώ� τα µέτρα 13—14 (παρά-
δειγµα 2). Εισάγοντα� τη µε�ωδική γραµµή τη� σοπράνο στη µηχανή αναζήτηση�
του ttrm δεν παίρνουµε κανένα αποτέ�εσµα από τον τρίτο φθόγγο (h gis c), άρα
είναι αδύνατο να υπάρξει ταύτιση µε του επόµενου� φθόγγου�. Το ίδιο συµβαί-
νει και µε τη φωνή τη� ά�το. ΄Οµω� µια προσεκτική παρατήρηση δείχνει ότι οι
φωνέ� είναι χωρισµένε� σε δύο ζευγάρια, µέσα στα οποία οι φωνέ� τραγουδούν
µε τι� ίδιε� ρυθµικέ� αξίε�. Είναι �οιπόν πο�ύ πιθανό να υπάρχει συσχετισµό�
ανάµεσα στο σειραmκό υ�ικό των φωνών των εκάστοτε ζευγαριών. ∆οκιµάζοντα�
έτσι µια µη διατεταγµένη αναζήτηση για του� δύο πρώτου� φθόγγου� και των δύο
γυναικείων φωνών (h fis cis gis), παίρνουµε τα αποτε�έσµατα του πίνακα 16.

P6 1
R6 9
I1 1
RI1 9

Πίνακα� 16

∆εδοµένου ότι από το µέτρο 13 αρχίζει µία καινούρια ενότητα στο έργο, εί-
ναι πιο πιθανό να θεωρήσουµε ότι και εκεί ξεκινά και µία καινούρια µορφή τη�
σειρά�, συνεπώ� οι υποψήφιε� µορφέ� είναι οι P6 και I1, διότι το σύνο�ο εκεί
ξεκινά από τον πρώτο φθόγγο. Μια µατιά στον πίνακα µε τι� σειρέ� (πίνακα� 15)
αρκεί για να καταδειχθεί ότι η σειρά που χρησιµοποιείται στο σηµείο εκείνο είναι
η P6, καθώ� οι τέσσερι� πρώτοι φθόγγοι τη� εµφανίζονται στο µέτρο 13 µε τη
σειρά που εµφανίζονται και στην ίδια, γεγονό� που δεν ισχύει και για την I1. Α�
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ε�έγξουµε τώρα και τι� ά��ε� δύο µορφέ�. Η R6 απορρίπτεται για του� ίδιου� �ό-
γου� που απορρίπτεται και η I1 (ανακο�ουθία), όµω� η RI1 παρουσιάζει ιδιαίτερο
ενδιαφέρον: οι φθόγγοι φα δίεση, σι, σο� δίεση, ντο δίεση βρίσκονται στην ίδια
διάταξη στου� φθόγγου� 9—12 τη� RI1. Αν οι επόµενοι φθόγγοι στο έργο ταυ-
τιστούν µε του� 1—8 τη� RI1, θα πρόκειται σαφώ� περί περιστροφή�. Οι φθόγγοι
1—4 ταυτίζονται µε αυτού� τη� σοπράνο, όµω� οι 5—8 δεν αντιστοιχούν π�ήρω� µε
αυτού� τη� ά�το. Αντιθέτω�, η µορφή P6 δίνει µια αντιστοιχία 100% (5—8: ά�το,
9—12 σοπράνο), οπότε είναι και η µορφή που καταχωρείται στου� εξεταζοµένου�
φθόγγου�.
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Παράδειγµα 3: Τα µέτρα 13—14 από το Ça ira? µε δωδ/κή ανά�υση

Η µη διατεταγµένη αναζήτηση έδωσε όµω� και µερικά εξάχορδα. Αυτά όµω�
δε θα εξεταστούν, καθώ� στο έργο αυτό δεν παρατηρείται καµία διάσπαση τη�
σειρά� σε εξάχορδα.

Οµοίω� ανα�ύονται και οι δύο ά��ε� φωνέ�: η εισαγωγή στη µηχανή αναζήτη-
ση� των φθόγγων σο� δίεση, σι, ντο δίεση, �α δίεση (gis h cis ais), δίνει τέσσερι�
µορφέ� από τι� οποίε� οι τρει� απορρίπτονται και µόνο η µία (R7) ταυτίζεται µε
του� φθόγγου� του έργου.

Στην προκειµένη περίπτωση, µπορέσαµε να ε�έγξουµε συστηµατικά ό�ε� τι�
περιπτώσει� για του� συνδυασµού� που επι�έξαµε, γεγονό� δύσκο�ο αν ο έ�εγ-
χο� γίνεται µε το µυα�ό, χωρί� τυπωµένου� πίνακε� και µηχανή αναζήτηση�. Η
απόδειξη τη� χρησιµότητα� µια� τέτοια� µεθόδου γίνεται κα�ύτερα αντι�ηπτή σε
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ακο�ουθίε� συγχορδιών καθώ� και σε περιπτώσει� αµφισηµιών, όπου οι φθόγγοι
στο µουσικό έργο µπορούν να ερµηνευθούν µε δύο τρόπου� (µερικέ� φορέ� και
περισσοτέρου� των δύο). Αν η εξέταση εκεί γίνει χωρί� εργα�εία που εξαντ�ούν
ό�ε� τι� περιπτώσει�, είναι πο�ύ πιθανό ο ανα�υτή� να παραµείνει σε µία από τι�
δυνατέ� εξηγήσει�, παραµερίζοντα� έτσι ένα από τα σηµαντικότερα φαινόµενα στη
δωδεκαφθογγική µουσική (αµφι— και πο�υσηµίε�). Α� δούµε ένα σχετικό παρά-
δειγµα από το έργο του Σπύρου Σούφη (*1975) DÔo tragoÔdia.

Το πρώτο µέτρο έχει ω� εξή�:
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Παράδειγµα 4: Σ. Σούφη�, ∆ύο τραγούδια, µέτρο 1

Η σειρά στο έργο αυτό είναι ασαφή�, �όγω των πο�υάριθµων µεταθέσεων των
φθόγγων τη�. ΄Ετσι το έργο αυτό µπορεί να ερµηνευτεί µε διαφορετικέ� σειρέ�.
Μία από αυτέ� είναι η παρακάτω:
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Πίνακα� 17: Σειρά για το έργο DÔo tragoÔdia του Σ. Σούφη

Πρόκειται για µία συµµετρική σειρά: η αρχική µορφή και η αναστροφή ισο-
δυναµούν µε την αναδροµή τη� αναστροφή� και την αναδροµή αντίστοιχα. ΄Ετσι,
οι σαράντα οκτώ µορφέ� τη� σειρά� περιορίζονται σε είκοσι τέσσερι�. Μέσω των
σχετικών επι�ογών τη� οµάδα� κουµπιών fColumnsg τη� καρτέ�α� fExportg,
καθίσταται δυνατό να παραγάγουµε τον πίνακα των µορφών τη� σειρά� του έργου
που φαίνεται στον πίνακα 18.

Εισάγοντα� του� πρώτου� τρει� φθόγγου� του πιάνου στη µηχανή αναζήτη-
ση�, �αµβάνουµε τα αποτε�έσµατα του πίνακα 19.
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Ž
9

ˇ
10

^ˇ
11

\ˇ
12

^ˇ

P

1

ˇ
2

Zˇ
3

ˇ
4

^ˇ
5

Zˇ
6

Zˇ
7

ˇ
8

^̌
9

Zˇ
10

ˇ
11

^ˇ
12

Zˇ

1

ˇ
2

\ˇ
3

ˇ
4

^ˇ
5

\ˇ
6

\ˇ
7

\ˇ
8

^ˇ
9

^ˇ
10

ˇ
11

ˇ
12

\ˇ

1

\ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

\ˇ
5

^ˇ
6

^ˇ
7

ˇ
8

\ˇ
9

ˇ
10

\̌
11

\ˇ
12

^ˇ

1

ˇ
2

\ˇ
3

\ˇ
4

^ˇ
5

\ˇ
6

ˇ
7

ˇ
8

^ˇ
9

\ˇ
10

ˇ
11

^ˇ
12

\ˇ

1

\ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

ˇ
5

^ˇ
6

\ˇ
7

\ˇ
8

\ˇ
9

^ˇ
10

ˇ
11
\ˇ

12

^ˇ

1

ˇ
2

ˇ
3

\ˇ
4

Zˇ
5

\ˇ
6

ˇ
7

ˇ
8

^ˇ
9
\ˇ

10

\̌
11
^ˇ

12

ˇ

1

\ˇ
2

\ˇ
3

ˇ
4

^ˇ
5

^ˇ
6

\ˇ
7

\ˇ
8

ˇ
9

^ˇ
10

ˇ
11

ˇ
12

\ˇ
1

ˇ
2

ˇ
3

\ˇ
4

Zˇ
5

ˇ
6

ˇ
7

ˇ
8

\ˇ
9

ˇ
10

\̌
11

Zˇ
12

^ˇ
1

ˇ
2

\ˇ
3

ˇ
4

^ˇ
5

\ˇ
6

\ˇ
7

ˇ
8

^ˇ
9

\ˇ
10

ˇ
11

^ˇ
12

\ˇ
1

\ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

\ˇ
5

^ˇ
6

^ˇ
7

\ˇ
8

\ˇ
9

^ˇ
10

ˇ
11

\ˇ
12

^ˇ
1

ˇ
2

\ˇ
3

\ˇ
4

^ˇ
5

\ˇ
6

ˇ
7

ˇ
8

^ˇ
9

\ˇ
10

\̌
11

^ˇ
12

ˇ
1

\ˇ
2

ˇ
3

ˇ
4

ˇ
5

^ˇ
6

\ˇ
7

\ˇ
8

ˇ
9

^ˇ
10

ˇ
11

\ˇ
12

\ˇ

I

1

ˇ
2

ˇ
3

\ˇ
4

Zˇ
5

ˇ
6

ˇ
7

ˇ
8

\ˇ
9

\ˇ
10

\̌
11

^ˇ
12

^ˇ

Πίνακα� 18: Πίνακα� των µορφών τη� σειρά� για το πρώτο από τα DÔo tragoÔdia
του Σ. Σούφη
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P11 1
R5 4
I8 4
RI2 1

Πίνακα� 19

Οι µορφέ� R5 και RI2 δεν αξίζει να εξεταστούν, εφόσον ταυτίζονται π�ήρω�
µε τι� µορφέ� I8 και P11 αντίστοιχα, διότι η σειρά είναι συµµετρική όπω� προανα-
φέρθηκε. Α� εξετάσουµε χωριστά τι� P11 και I8. Η εκδοχή τη� µορφή� P11 δίνει
ένα εξόχω� συµµετρικό και αποδεκτό σχήµα (παράδειγµα 5). Τα δύο εξάχορδα
τη� µορφή� τη� σειρά� α��η�οκα�ύπτονται χιαστί (1—6 και 7—12 σε περιστροφή).
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Παράδειγµα 5: Εξήγηση του πρώτου µέτρου µε την P11

Α��ά και η µορφή I8 δίνει ένα εξίσου αποδεκτό σχήµα (παράδειγµα 6). Η σειρά
βρίσκεται σε περιστροφή 4—12, 1—3.
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Παράδειγµα 6: Εξήγηση µε την I8

’Adeia qrăshc kai topojesÐa apìkthshc tou kÿdika

Το πρόγραµµα ttrm διανέµεται υπό του� όρου� τη� GNU General Public
Licence, έκδοση 2. Ο κώδικα� διατίθεται στον κόµβο του Μουσικού Αρχείου
Werner Icking (http://icking-music-archive.sunsite.dk)στο τµήµα �ο-
γισµικού και χρήσιµε� π�ηροφορίε� βρίσκονται στη σχετική σε�ίδα του Ιδρύ-
µατο� ∆ωρεάν yογισµικού (Free Software Foundation, http://www.fsf.org/
directory/hobbies/music/ttrm.html).
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Abstract

Philippos Vlachos (FÐlippoc BlĹqoc: Corfu, Greece 1937 – Athens,
Greece, 1989) was one of the most prominent Greek publishers and ty-
pographers in the late 20th century. An actor by training and an ardent
poetry lover, he started his career in typography in 1967. In 1969, he
founded the publication house and print shop Keimena (“Texts”). To-
gether with some master typographers, book editors and writers, Vla-
chos revived the traditional art of “hot metal” typesetting and priniting
(manual, Linotype and Monotype) in Greece in the early ’70s, at a time
when the Offset technology was taking over in every little print shop. His
perfectionism in the typesetting and printing of affortable books set the
example for many new Greek publishers. In 2002, a new book was pub-
lished on Vlachos and Keimena [1]; a related exhibition also took place
in Athens, Greece, between Oct. 16 and Nov. 15, 2002. On the occas-
sion of those two events, the present article explores the life and times of
Philippos Vlachos the Typographer, and the renaissance he brought in
the æsthetics of Greek book design.

EÊsagwgŸ

>ΕLν κάποιο� µετρήσει τJν δηµοτικότητα DκδοτCν καF τυπογράφων µI βάση τJν
|στεροφηµία του�, τότε [σω� R πι) διάσηµο� '��ηνα� Dκδότη� καF τυπογράφο� το�
}στερου 20ο� α*. νL εVναι R Φί�ιππο� Β�άχο�, R fΜαέστρο�g ~ fΦι�ιππόβ�αχο�g,
Uπω� τ)ν (ποκα�ο�σαν ο� φί�οι του καF ο� γνωστοί του, τCν Dκδόσεων fΚείµεναg.
aΟ Φί�ιππο� Β�άχο� πέθανε ξαφνικL τ) 1989 καF Oκτοτε R Dκδοτικό� του οVκο�
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Oπαψε νL �ειτουργεP. aΟ θρύ�ο� Uµω� το� Β�άχου καF τCν fΚειµένωνg Dξακο�ου-
θεP νL |φίσταται καF νL συγκινεP πα�ιοH� συνεργάτε� του, Dκδότε�, τυπογράφου�
καF σύγχρονου� βιβ�ιόφι�ου�.

ΣτL µέσα το� 2002, ο� Dκδόσει� Καστανιώτη κυκ�οφόρησαν 'να νέο βιβ�ίο
ποH εVναι (φιερωµένο στ)ν Φί�ιππο Β�άχο καF τF� Dκδόσει� fΚείµεναg [1]. Τ)
βιβ�ίο |πογράφουν ] συγγραφέα� Κ�αίρη Μιτσοτάκη καF ] Dπιµε�ήτρια βιβ�ίων
Γεωργία Παπαγεωργίου. Τ) φωτογραφικ) |�ικ) το� βιβ�ίου προέρχεται (π) τ)
(ρχεPο το� �Αγγε�ου Μίχα. ΤJν U�η Oκδοση φρόντισε ] δεύτερη συγγραφέα�, ]
Rποία |πSρξε συνεργάτι� καF σύντροφο� το� Β�άχου.

Τ) φθινόπωρο το� 2002, καF συγκεκριµένα (π) τF� 16 >Οκτωβρίου 'ω� τF� 15
Νοεµβρίου 2002, τ) Μορφωτικ) XΙδρυµα τS� >ΕθνικS� Τραπέζη� (ΜΙΕΤ) διοργά-
νωσε µία Oκθεση γιL τ)ν Φί�ιππο Β�άχο καF τL fΚείµεναg στ) νεοκ�ασικ) κτίριο
το� aΙδρύµατο� στJν Π�άκα. ΜI τJν φροντίδα το� τυπογράφου Νίκου Κοπάτου,
ποH |πSρξε στεν)� συνεργάτη� το� Β�άχου, στJν έκθεση το� ΜΙΕΤ παρουσιά-
στηκε U�η σχεδ)ν ] DκδοτικJ περιπέτεια των fΚειµένωνg: 150 περίπου τίτ�οι,
Dξώφυ��α βιβ�ίων (��L καF τCν δύο περιοδικών (SunteqnÐa, Horos) ποH Dξέδωσε
R Φί�ιππο� Β�άχο�, τυπογραφικI� µηχανέ�, κ�ισI καF δοκίµια (π) χαρακτικL το�
Μάρκου Ζαβιτζιάνου (ποH κόσµησαν τL διηγήµατα το� Θεοτόκη), καθώ� καF φω-
τογραφικI� διαφάνειε� (π) τJν ζωJ το� Β�άχου καF τCν fΚειµένωνg του.

ΜI (φορµJ αhτL τL δύο γεγονότα ― τ) βιβ�ίο γιL τL fΚείµεναg καF τJν σχε-
τικJ Oκθεση το� ΜΙΕΤ ― R συγγραφέα� Qτούτου το� �ρθρου DπιχειρεP παρακάτω
µία σύντοµη περιγραφJ το� βίου καF το� Oργου το� Φί�ιππου Β�άχου. aΗ περιγρα-
φJ (ποτε�εP οhσιαστικL µία συρραφJ δηµοσιευµένων (ναµνήσεων γνωστCν καF
φί�ων το� Φί�ιππου Β�άχου. aΟ συγγραφέα� δIν Oτυχε νL γνωρίσει προσωπικL
τ)ν Φί�ιππο Β�άχο, γιE αhτ) Dνδέχεται Rρισµένε� �επτοµέρειε� νL µJν εVναι (πο�ύ-
τω� (κριβεP�. >Επίση�, στ) κείµενο ποH (κο�ουθεP γίνεται καF µία µικρJ περιγραφJ
τS� α*σθητικS� τCν fΚειµένωνg καF στ) πC� αhτJ ] α*σθητικJ Dξακο�ουθεP νL
|πάρχει σI (ρκετοH� µικροH� DκδοτικοH� ο[κου� ποH (νέ�αβαν τJν συνέχιση το�
Oργου το� Φί�ιππου Β�άχου.

VEnac Ćnăsuqoc KerkuraØoc

aΟ Φί�ιππο� Β�άχο� γεννήθηκε στJν Περίθεια τS� Κέρκυρα� τ) 1937. ΜI
τJν (ποφοίτησή του (π) τ) τότε Qξατάξιο γυµνάσιο, Oφυγε γιL τJν >Αθήνα. >ΕκεP
σπούδασε Kθοποι)� στJν ∆ραµατικJ Σχο�J το� Θεάτρου Τέχνη� καF γιL µία
µικρJ περίοδο δοκίµασε τF� �κανότητέ� του στJν θεατρικJ σκηνή το� Θιάσου τS�
Κατερίνα� [2].

yάτρη� τS� ποίηση�, τS� �ογοτεχνία� καF το� βιβ�ίου γενικότερα, R Β�άχο�
Dγκατέ�ειψε γρήγορα τ) θέατρο γιL νL (φιερωθεP (π) τ) 1967 περίπου ψυχ� τε
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<O FÐlippoc

BlĹqoc ân Árø

ârgasÐac tä

1974. (Fwtì:

^Aggeloc

MÐqac [1])

καF σώµατι στJν τέχνη τS� τυπογραφία�. Σύµφωνα µI µία µαρτυρία [3], R Β�άχο�
ξεκίνησε ^� τυπογράφο� Dκδίδοντα� στL πρCτα χρόνια τS� Qπτάχρονη� δικατορία�
τ) µονόπρακτο το� Μπέρτο�τ ΜπρIχτ StrathgoÈ pĹnw Ćpfl tä MpilmpĹo (γνωστ)
καF µI τ)ν τίτ�ο TĂ ntoufèkia tĺc kura-KarĹr) σI 200 (ντίτυπα (π) τ) παράνοµο
τυπογραφεPο τS� Rργάνωση� fΠατριωτικ) Μέτωποg.

Τ) 1969, �ίγο µετL τJν �ρση τS� προ�ηπτικS� �ογοκρισία� ποH εVχε Dπιβά�ει ]
χούντα, R Β�άχο� _δρυσε τ)ν Dκδοτικ) οVκο fΚείµεναg κυκ�οφορώντα� ^� πρCτο
βιβ�ίο τJν TimŸ kaÈ tä qrĺma το� µέχρι τότε ξεχασµένου κερκυραίου πεζογράφου
Κωνσταντίνου Θεοτόκη. Τ) δεύτερο βιβ�ίο ποH κυκ�οφόρησε (π) τL fΚείµεναg
�ταν τL Poiămata το� ΜπρIχτ σI µετάφραση το� Πέτρου Μάρκαρη (Φεβρουάριο�
1970), τL RποPα µέσα σI µία Qβδοµάδα που�ήθηκαν σε 3.000 (ντίτυπα, (ριθµ)
Dκπ�ηκτικ) γιL µία ποιητικJ συ��ογή [3].

ΤL βιβ�ία ποH κυκ�οφόρησαν (π) τF� Dκδόσει� fΚείµεναg (π) τ) 1969 'ω� το
1974 Dξυπηρέτησαν κυρίω� πο�ιτικI� (νάγκε� [4]. �Α��ωστε, R Φί�ιππο� Β�άχο�,
^� (ριστερ)� ποH εVχε φυ�ακιστεP γιL τF� *δέε� του στL χρόνια τS� χούντα�, πί-
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στευε πο�H στJν βε�τίωση τS� κοινωνία� µέσα (π) τJν µόρφωση. >Ανάµεσα στL
βιβ�ία τS� πρώτη� περιόδου (ναφέρονται [4] ποιητικI� συ��ογI� το� Μιχά�η Κα-
τσαρο� (KatĂ SaddoukaÐwn, >Oropèdio), ποιήµατα το� Κώστα Χ. Μύρη (ψευδώ-
νυµο το� Κώστα Γεωργουσόπου�ου), <H jewrÐa twn paignÐwn το� Κώστα Φι�ήνη,
ο� KaômoÈ stä Griponăsi το� Γιάννη Σκαρίµπα, <H faiĂ panoÔkla το� ΝτανιI�
Γκερέν, κ.�. Τ) 1971, DνC ] χούντα γιόρταζε µI φανφάρε� τL 150 χρόνια (π)
τJν fΠα�ιγγεννεσία του �Εθνου�g, τL fΚείµεναg τό�µησαν νL κυκ�οφορήσουν
τ) µT��ον (νατρεπτικ) βιβ�ίο το� Γιάννη Σκαρίµπα Tä fl21 kaÈ Ź Ćlăjeia [5].

ΜI τJν Oναρξη �ειτουργία� τCν fΚειµένωνg, R Φί�ιππο� Β�άχο� (ποφάσισε
νL φτιάχνει µόνο� του τα βιβ�ία ποH Dξέδιδε. �Ετσι, Dγκατέστησε 'να µικρ) τυ-
πογραφεPο (µT��ον στοιχειοθετήριο) σI 'να πατάρι στ) κέντρο τS� >Αθήνα�. Τ)
τυπογραφεPο αhτό, Uπου σύχναζαν π�Sθο� διανοουµένων καF φί�ων το� Β�άχου,
Oµε��ε νL γίνει εhρύτερα γνωστ) ^� fτ) πατάρι τCν �ΚειµένωνE DπF τS� Μαυρο-
µιχά�η 8g [6]. ΜI τJν συνεργασία τS� Γεωργία� Παπαγεωργίου, R Β�άχο� �ρχισε
νL Dκδίδει τL Oργα ποιητCν τS� δεκαετία� το� E50 σI µικρL βιβ�ιαράκια τCν ε[κοσι
δραχµCν. Ο� ποιητI� αhτοF δIν εVχαν βρεP µέχρι τότε θέση σI ���ου� DκδοτικοH�
ο_κου� γιL νL κυκ�οφορήσουν τL Oργα του�. >Απ) τL fΚείµεναg �οιπ)ν κυκ�οφό-
ρησαν τL ποιήµατα το� XΕκτορα Κακναβάτου, το� Μί�του Σαχτούρη καF το� �Αρη
>Α�εξάνδρου. >Αργότερα (π) τL fΚείµεναg κυκ�οφόρησαν καF τL ποιήµατα µετα-
γενέστερων ποιητCν Uπω� το� Γιάννη ∆ά��α, το� Μιχά�η ΓκανT, το� Γιώργου
Κακου�ίδη, τS� ∆ήµητρα� Χριστοδού�ου, τS� ΚικS� ∆ηµου�T, κ.�.

ΜI τJν µεταπο�ίτευση κ�είνει ] πρώτη περίοδο� f] πο�ιτικJg τCν fΚειµέ-
νωνg καF ξεκινάει ] δεύτερη περίοδο� ] π�έον κα�ιτεχνική [4]. Βεβαίω�, πάντα µI
τJν βοήθεια τS� Γεωργία� Παπαγεωργίου, R Β�άχο� συνέχισε καF µετL τ) 1974
νL Dκδίδει ξεχασµένου� (ριστεροH� συγγραφεP� σLν τ)ν ΚωνσταντPνο Θεοτόκη
((νέδειξε σχεδ)ν U�ο τ) Oργο αhτο� το� συγγραφέα ξεθάβοντα� (κόµα καF πα-
�ιL χειρόγραφα), τ)ν Κώστα ∆ενδριν) καF τ)ν Κώστα Παρορίτη. XΟµω�, µετL
τ) 1974, R Φί�ιππο� Β�άχο�, �ρχισε νL (σχο�εPται κυρίω� µI τJν Oκδοση το�
κορυφαίου '��ηνα πεζογράφου ∆ηµήτρη ΧατζS, ξεκινώντα� µI Tä diplä biblÐo
(1977). ΚατL τJν δεκαετία το� E80, R Β�άχο� �ρχισε τJν Oκδοση τCν µεταφρά-
σεων καF τCν δοκιµίων το� ΠαναγS yεκατσT καF τCν πεζCν το� >Επαµεινώνδα
Χ. ΓονατT καF το� >Η�ία Χ. Παπαδηµητρακόπου�ου. ΜI τJν βοήθεια δύο πα�ιCν
Oµπειρων τυπογράφων, το� Μιχά�η Μπορµπουδάκη καF το� Νίκου Κοπάτου, R
Β�άχο� συνέχισε Dπίση� νL Dκδίσει τF� ποιητικI� συ��ογI� σύγχρονων Q��ήνων
ποιητCν σI fτετράδιαg στοιχειοθετηµένα µI τ) χέρι.

>Απ) U,τι (φηγο�νται πα�ιοF συνεργάτε� του [6], R Β�άχο� �ταν θαυµάσιο�
τεχνίτη�, �ταν fµαέστρο�g, (��L δIν �ταν καθό�ου Dµπορικό�. ΓιE αhτ) καF τL
fΚείµεναg πέρασαν σιγL-σιγL στ) περιθώριο. ΚατL τJν δεκαετία το� E80, (ρκετοF
συγγραφεP� µετακινήθηκαν σI πι) DµπορικοH� DκδοτικοH� ο[κου� (ναζητώντα�
Dπαγγε�µατικI� συνθSκε� συνεργασία�. Τ) (ποτέ�εσµα �ταν R Β�άχο� νL µείνει
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µI D�άχιστου� πιστοH� συγγραφεP� καF γύρω στ) 1988 νL πάψει ουσιαστικL ]
�ειτουργία τCν fΚειµένωνg.

Πέρα (π) τJν τυπογραφία, 'να ���ο πάθο� το� Φί�ιππου Β�άχου |πSρξε ] [δια
] ποίηση. ΓιL πο��L χρόνια, παρουσίαζε DκποµπI� γιL τJν ποίηση στ) Γ′ Πρό-
γραµµα τS� ΕΡΤ. �Ετσι µιL Πέµπτη µεσηµέρι, στF� 9 Μαρτίου 1989, R Φί�ιππο�
Β�άχο� πέθανε ξαφνικL (π) καρδιακJ συγκοπή, DνC χόρευε κατL τJν διάρκεια
Qν)� αhτοσχέδιου (ποκριάτικου γ�εντιο� σI 'να ραδιοφωνικ) στούντιο τS� ΕΡΤ.
Τ) 1989 κυκ�οφόρησε καF τ) τε�ευταPο βιβ�ίο τCν fΚειµένωνg, <O genikäc Ćr-
qeiojèthc το� >Η�ία Χ. Παπαδηµητρακόπου�ου. �Εκτοτε τL fΚείµεναg Oπαψαν νL
|πάρχουν.

<H ĆnagennhsiakŸ aÊsjhtikŸ tÀn {Keimènwn}

aΟ πα�αίµαχο� τυπογράφο� Μιχά�η� Μπορµπουδάκη� [7] *σχυρίζεται Uτι U�α
τL βιβ�ία ποH Dπιµε�ήθηκε R Φί�ιππο� Β�άχο� καF ποH κυκ�οφόρησαν (π) τL
fΚείµεναg f�ταν �ψογαg. Τ) DLν τL βιβ�ία το� Β�άχου εVναι α*σθητικC� �ψογα
µπορεP νL (ποτε�έσει θέµα συζήτηση�. aΩστόσο, U�οι DκεPνοι ποH γνώρισαν τ)ν
Φί�ιππο Β�άχο (π) κοντL �ένε πG� R Φί�ιππο� Β�άχο� �ταν τε�ειοµανJ� καF
Oδειχνε πρωτοφανI� πάθο� γιL τL χειροποίητα βιβ�ία.

Σύµφωνα µI τ)ν Νίκο Χουρδάκη [4], κατL τL πρCτα χρόνια �ειτουργία� τCν
fΚειµένωνg (1969—74), τL βιβ�ία ποH τύπωσε R Β�άχο� δIν παρουσιάζουν κά-
ποια DξαιρετικJ α*σθητική. ΤL βιβ�ία τS� πρώτη� περιόδου Oβγαιναν µI �ευκL
Dξώφυ��α, ποH Dπιµε�ο�νταν R ζωγράφο� Γιάννη� Βα�αβανίδη�, µI �ίγα κοσµή-
µατα καF σI φτην) χαρτί γιL νL εVναι προσιτL στ)ν πο�H κόσµο.

ΚατL τJν δεύτερη περίοδο, R Β�άχο� �ρχισε νL (ποζητT τJν α*σθητικJ τε-
�ειότητα στL βιβ�ία του Oχοντα� ^� πρότυπο τL βιβ�ία ποH βγSκαν (π) τ) τυπο-
γραφεPο τCν >Αδε�φCν Ταρουσόπου�ου. (Τ) τυπογραφεPο τCν >Αδε�φCν Ταρου-
σόπου�ου εVχε κ�είσει �δη (π) τ) 1968 καF R Β�άχο� σκόπευε νL τ) διαρρήξει
µαζF µI τ)ν Α*µί�ιο Κα�ιακάτσο γιL νL πάρουν τL σπάνια τυπογραφικL στοιχεPα
καF κοσµήµατα το� τυπογραφείου, τL RποPα τε�ικL κατέ�ηξαν ― δυστυχC� ―
στL πα�ιοσίδερα [8].) aΗ O��ειψη τυπογραφικS� παιδεία� το� βγSκε σI κα�ό, γιατF
Oτσι δIν παγιδεύτηκε σI δογµατικοH� τυπογραφικοH� κανόνε� ποH περιορίζουν
τJν α*σθητικJ (ναζήτηση [4].

aΗ δεύτερη περίοδο� �ειτουργία� τCν fΚειµένωνg συµπίπτει µI τJν Dγκατά-
�ειψη τS� πα�ιT� τυπογραφικS� τέχνη�. Τ) offset καF (ργότερα ] Dπιτραπέζια
K�εκτρονικJ στοιχειοθεσία ε*σβά��ουν καF σαρώνουν τL πα�ιL τυπογραφεPα. Ο�
στοιχειοθέτε� Dξαφανίζονται καF τJν θέση του� κατα�αµβάνουν δακτυ�ογράφοι
ποH δIν γνωρίζουν ποιά εVναι ] διαφορL (νάµεσα στ) τυπογραφικ) τετράγωνο καF
στJν τυπογραφικJ στιγµή.
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Tä âxÿfullo kaÈ å kolofÿnac Ćpä tä biblÐo OÉ Ćg elĹdec toÜ
>Epameinÿnda Q. GonatŘ (êkdosh toÜ 1980, 19,4 cm × 11,1 cm).

XΟµω� R Φί�ιππο� Β�άχο� παρέµεινε πιστ)� στJν στοιχειοθεσία µI τ) χέρι
καF στJν µηχανικJ στοιχειοθεσία σI �ινοτυπικI� καF µονοτυπικI� µηχανέ�. ΣτJν
µονοτυπία τCν >Αδε�φCν Πα�ηβογιάννη, R Β�άχο� στοιχειοθέτησε µερικL (π)
τL πι) �µορφα βιβ�ία [4]. Πρόκειται γιL τ) βιβ�ίο OÉ ĆgelĹdec το� >Ε. Χ. Γονα-
τT (1980) καF τρία βιβ�ία το� >Η. Χ. Παπαδηµητρακόπου�ου: >Odontìkrema mà
qlwrofÔllh (1984), JermĂ jalĹssia loutrĹ (1985) καF <O genikäc Ćrqeiojèthc
(1989). OÉ ĆgelĹdec (19,4 cm × 11,1 cm) κοσµο�νται στ) Dξώφυ��ο (π) µία Dκ-
π�ηκτικJ χα�κογραφία ποH παριστάνει 'ναν γεωργ) νL iργώνει τ) χωράφι του
µI 'να βόδι. aΟ τίτ�ο� Oχει στοιχειοθετηθεP µI κεφα�αPα fµεσαιωνικLg τCν 24
στιγµCν. Τ) iπισθόφυ��ο Dπίση� κοσµεPται µI τ) κεφά�ι µιT� (γε�άδα� καF κάτω
δεξιL (ναγράφεται ] τιµJ πώ�ηση� το� βιβ�ίου, ποH �ταν µόνο 150 δρχ. (R Β�άχο�
Dπιθυµο�σε τL βιβ�ία του νL εVναι προσιτL στ) εhρH κοινό). >Εξίσου Dντυπωσια-
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<O kìkk inoc trĹg oc toÜ Kÿsta
ParorÐth, ánäc xeqasmènou
ĆristeroÜ suggrafèa toÜ
Mesopolèmou poÌ eÚqe perĹsei
stŸn ĆfĹneia mèqri nĂ tän
xanabreØ å FÐlippoc BlĹqoc
(êkdosh toÜ 1978,
22cm × 14,5cm).

Tä b iä tĺc kurŘc KerkÔrac toÜ
KwnstantÐnou Jeotìkh, ánäc

megĹlou kerkuraÐou suggrafèa
toÜ åpoÐou tä êrgo êfere xanĂ
stä fÀc å FÐlippoc BlĹqoc. Tä
biblÐo eÚnai stoiqeiojethmèno stä
qèri {mà ĄplĂ tÀn 16′} Ćpä tŸn

GewrgÐa PapagewrgÐou.
Prosèxte toÌc tìnouc stÈc lèxeic
toÜ tÐtlou. Stä kĹtw mèroc toÜ

âxÿfullou (ĆllĂ kaÈ stän
kolofÿna) ĆnagrĹfetai íti tä
biblÐo eÚnai {êgdosh (sic) toÜ

tupografeÐou fiKeÐmenafl} (1982,
21cm × 15,3cm).
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Tä tèloc tĺc mikrĺc mac pìlhc
toÜ Dhmătrh Qatzĺ sà
ĆnatÔpwsh toÜ 1987

(21,2 cm × 14,7cm). Stä mèso toÜ
âxÿfullou ĆnagrĹfontai íloi oÉ

tÐtloi tÀn perieqìmenwn
dihghmĹtwn. <O FÐlippoc BlĹqoc

Ćfièrwse polÔ qrìno stŸn
êkdosh tÀn êrgwn toÜ korufaÐou
éllhna pezogrĹfou, xekinÿntac

tä 1977 mà Tä diplä b ibl Ðo. MetĂ
tä kleÐsimo tÀn {Keimènwn}, tĂ

biblÐa toÜ Qatzĺ
âpanakuklofìrhsan ­ eÎtuqÀc
kaÈ pĹli sà Łristh monotupikŸ

stoiqeiojesÐa ­ Ćpä tÈc
âkdìseic {Tä Rodakiì}.

Litä âxÿfullo giĂ tŸn poihtikŸ
sullogŸ tĺc Kikĺc DhmoulŘ Tä
teleuta Øo sÀma mou (1981,
20cm × 13,1cm). <H shmerinŸ
Ćkadhmaðkìc, tĺc åpoÐac tĂ
Poiămata kukloforoÜn Ćpä tÈc
âkdìseic {^Ikaroc}, łtan kaÈ aÎtŸ
pelĹtissa toÜ FÐlippou BlĹqou.
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OÉ kolofÀnec Ćpä Tä teleuta Øo sÀma mou tĺc Kikĺc DhmoulŘ (âpĹnw,
êkdosh 1981) kaÈ å >AkĹj istoc de Øpnoc toÜ MiqĹlh GkanŘ (kĹtw, êkdosh

1985).
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OÉ kolofÀnec Ćpä tĂ biblÐa toÜ >HlÐa Q. Papadhmhtrakìpoulou
>Odontìkrema mà qlwr ofÔllh (âpĹnw, êkdosh 1984) kaÈ <O g en ikäc

Ćrqe iojèthc (kĹtw, êkdosh 1989).
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κ)� εVναι καF R κο�οφώνα� το� βιβ�ίου, R RποPο� εVναι στοιχειοθετηµένο� σI �π�L
κεφα�αPα τCν 6 στιγµCν µI µία |δρία γιL κόσµηµα.

ΤL fποιητικL τετράδιαg (24,6 cm × 17 cm) ποH κυκ�οφόρησαν (π) τL fΚεί-
µεναg διακρίνονται Dπίση� γιL τJν |ψη�J α*σθητική του�. Στοιχειοθετηµένα στ)
χέρι (π) τ)ν Νίκο Κοπάτο µI στοιχεPα yειψία� (π�άγια) τCν 16 στιγµCν, αh-
τL τL βιβ�ία (>AkĹjistoc deØpnoc το� Μιχά�η ΓκανT, In perpetuum το� XΕκτορα
Κακναβάτου, κ.�.) εVναι f(πο�αυστικL σLν µαθητικL τετράδια, (��L ταυτόχρονα
αhστηρLg δίνοντα� fτJν α[σθηση το� �πιαστου καF το� (νέκφραστουg [4].

aΟ Β�άχο� Dξέδωσε U�α του τL βιβ�ία στ) π�Sρε� πο�υτονικό (µI τJν βαρεία),
(κόµα καF µετL τJν Dπίσηµη κατάργηση τCν τόνων τ) 1982. aΟ Β�άχο� Dπίση�
(νέγραφε σI U�α του τL βιβ�ία τοH� (νθρώπου� ποH δού�εψαν γιL τJν Oκδοσή
του�. aΟ Μιχά�η� Μπορµπουδάκη� [7] θυµTται Uτι R Β�άχο� κάποτε το� εVπε:
fΜαέστρο, πρέπει στ)ν κο�οφώνα νL (ναφέρουµε U�ου� τοH� συντε�εστI� γιL
τ) συγκεκριµένο βιβ�ίο. ∆ιαφορετικL πC� νL µT� περιποιηθο�ν τL βιβ�ία�g

aΟ Β�άχο� �ταν µάστορα� καF γιE αhτ) δIν �ταν θιασώτη� τS� σύγχρονη�
τυπογραφικS� τεχνο�ογία�. yάτρευε τJν τυπωµένη Rµορφιά, τ) [χνο� ποH (φήνει
στ) χαρτF ] µήτρα ποH φτιάχτηκε στ) χέρι ~ µηχανικL στJν µονοτυπία καF στJν
�ινοτυπία. XΟµω� [σω� σήµερα νL εVχε (ναθεωρήσει τF� (πόψει� του. Τ) βιβ�ίο ποH
κυκ�οφόρησε τ) 2002 γιL τ)ν Φί�ιππο Β�άχο καF τL fΚείµεναg στοιχειοποιήθηκε
καF σε�ιδοποιήθηκε σI σύγχρονου� |πο�ογιστέ�, γιατί, Uπω� γράφει ] Γεωργία
Παπαγεωργίου, f] καινούργια τεχνο�ογία µπορεP νL φτιάξει επίση� σωστL καί,
[σω�, Dξίσου ^ραPα βιβ�ία· χάνεται βέβαια ] σχέση χαρτιο�—µε�άνη� ποH Oδινε τ)
Dπίπεδο πιεστήριο, γιατF τL µο�υβένια στοιχεPα πίεζαν τ) χαρτF καF ε*σχωρο�σαν
µέσα τουg [1].

SunergĹtec kaÈ suneqistàc

Σήµερα, η προσπάθεια του Β�άχου γιL τJν Oκδοση βιβ�ίων |ψη�S� α*σθητι-
κS� συνεχίζεται (π) τF� Dκδόσει� f�Αγραg, f∆ιαγώνιο�g (στJν Θεσσα�ονίκη),
f∆ιάττωνg, f∆όµο�g, f>Ιδεόγραµµαg, fΣτιγµήg, fΣυνέχειαg καF fΤ) Ροδακιόg.
Κάποιοι (π) αhτοH� τοH� DκδοτικοH� ο[κου� Dξακο�ουθο�ν νL βγάζουν τL βιβ�ία
του� στJν µονοτυπία καF σI Dπίπεδο πιεστήριο (ο� Dκδόσει� f>Ιδεόγραµµαg το�
Χρήστου ∆άρρα διαθέτουν καF τ)ν κατά��η�ο Dξοπ�ισµό). Κάποιοι ���οι Oχουν
περάσει στJν K�εκτρονικJ στοιχειοθεσία καF στJν Dκτύπωση offset.

aΟρισµένοι (π) αhτοH� τοH� DκδοτικοH� ο[κου� ξεπήδησαν κυριο�εκτικL µέσα
(π) τF� Dκδόσει� fΚείµεναg. ΓιL παράδειγµα, R Στα�ρο� Πετσόπου�ο� µαθήτευσε
κοντL στ)ν Β�άχο καF τ) 1979 ξεκίνησε τF� Dκδόσει� f�Αγραg µI τJν κυκ�οφο-
ρία µία� ποιητικS� συ��ογS� το� ∆ιονύση Καψά�η [9], στJν τυπογραφικJ Qτοι-
µασία τS� Rποία� συνέβα�ε R Φί�ιππο� Β�άχο�. aΟ Νίκο� Βοζίκη�, ποH _δρυσε
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τF� Dκδόσει� f∆ιάττωνg, καF R Α*µί�ιο� Κα�ιακάτσο�, ποH διευθύνει τF� Dκδόσει�
fΣτιγµήg, �ταν φί�οι καF συνεργάτε� το� Φί�ιππου Β�άχου.

ΚατL τL φαινόµενα, R µάστορα� τυπογράφο� Νίκο� Κοπάτο� Dξακο�ουθεP νL
(σχο�εPται µI τJν τυπογραφία (Dπιµε�ήθηκε καF τJν Oκθεση γιL τL fΚείµεναg)
καF ] συντρόφισσα το� Φί�ιππου Β�άχου, ] Γεωργία Παπαγεωργίου Dξακο�ουθεP
νL (σχο�εPται µI τJν Dπιµέ�εια νέων Dκδόσεων (τ) �νοµά τη� (ναγράφεται στJν
συγκεντρωτικJ Oκδοση τCν PoihmĹtwn τS� ΚικS� ∆ηµου�T (π) τF� Dκδόσει�
f�Ικαρο�g).

ΜI πρωτοβου�ία Qν)� ���ου DραστS το� ^ραίου καF το� βιβ�ίου, το� Νίκου
Γιανναδάκη, ποH κι αhτ)� δIν ζεP πιά, τ) τυπογραφικ) |�ικ) τCν fΚειµένωνg
συγκεντρώθηκε καF φυ�άγεται ^� µουσειακ) εVδο� στJν Βικε�αία Βιβ�ιοθήκη
το� aΗρακ�είου Κρήτη�.

ΜερικL βιβ�ία τCν fΚειµένωνg Dξακο�ουθο�ν νL κυκ�οφορο�ν στ) Dµπόριο.
aΟ συγγραφέα� Qτούτου το� �ρθρου βρSκε βιβ�ία (π) τF� Dκδόσει� fΚείµεναg σI
γνωστ) βιβ�ιοπω�εPο τS� >Αθήνα�, ποH δέχεται καF παραγγε�ίε� on-line. �Α��α
πά�ι βιβ�ία τCν fΚειµένωνg κυκ�οφορο�ν σI φωτοτυπικI� (νατυπώσει� (π) τρί-
του� Dκδότε�. ΤL βιβ�ία το� >Η. Χ. Παπαδηµητρακόπου�ου ποH βγSκαν (π) τL
fΚείµεναg κυκ�οφορο�ν σI φωτοτυπικJ (νατύπωση (π) τF� Dκδόσει� fΝεφέ�ηg.
ΤL GamotrĹgouda καF τL QwriĹtika brwmìloga, ποH εVχε συ��έξει R [διο� R Φί-
�ιππο� Β�άχο�, κυκ�οφορο�ν σI φωτοτυπικJ (νατύπωση (π) τF� Dκδόσει� fΓα-
βριη�ίδη�g.

XΟσοι νέοι εVστε Dπίδοξοι τυπογράφοι ― Oστω καF Dρασιτέχνε� ― (ναζητSστε
τL βιβ�ία ποH βγSκαν (π) τL fΚείµεναg. >ΑναζητSστε καF τL βιβ�ία ποH βγάζουν
ο� Dπίγονοι τCν fΚειµένωνg. �Ετσι giĂ nĂ deØte tÐ shmaÐnei TupografÐa!

ShmeÐwsh: aΟ χαρακτηρισµ)� f(ναγεννησιακ)�g γιL τ)ν Φί�ιππο Β�άχο iφεί-
�εται στ)ν ποιητJ Τίτο Πατρίκιο [10].
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SÔgqronh nèa ellhnikă: problhmatikèc
perioqèc tou graptoÔ lìgou
B′ mèroc: perÐ sÔntaxhc kai lexilogÐou

’Anna IordanÐdou

Panepistămio Patrÿn
Paidagwgikì Tmăma Dhmotikăc EkpaÐdeushc

΄Οπω� αναφέρθηκε στο α′ µέρο� του άρθρου (EÔtupon, τεύχο� 9, σε�. 45—52,
Οκτώβριο� 2002), ο τίτ�ο� παραπέµπει σε µια συνοπτική αναφορά σε ορισµένα ζη-
τήµατα γραπτή� χρήση� τη� νεοε��ηνική� γ�ώσσα� που προκα�ούν αµηχανία και
προβ�ηµατισµό στου� χρήστε�. Βάση για την αντιµετώπιση ό�ων αυτών των ζη-
τηµάτων συνιστούν οι ρυθµίσει� τη� σχο�ική� Γραµµατική� (αναπροσαρµογή τη�
Μικρή� Νεοε��ηνική� Γραµµατική� του Μανό�η Τριανταφυ��ίδη), η οποία αποτε-
�εί την επίσηµη, κρατικά θεσµοποιηµένη, από το 1976, γραµµατική κωδικοποίηση
τη� νεοε��ηνική� γ�ώσσα� (fκοινή� νεοε��ηνική�g). Παρά��η�α, καταβά��εται
προσπάθεια καταγραφή�, µε µε�έτη σωµάτων κειµένων (corpus), τη� σύγχρονη�
γ�ωσσική� πρακτική�, ώστε να περι�αµβάνεται στην κοινή νεοε��ηνική ένα ευρύ
φάσµα �ειτουργικά διαφοροποιηµένων χρήσεων.

1. Rămata energhtikăc fwnăc me apoklÐnousa sÔntaxh

Μια σηµαντική κατηγορία ρηµάτων τη� νέα� ε��ηνική� παρουσιάζει την ιδιο-
µορφία να µη σχηµατίζει παθητική φωνή. Αρκετά από αυτά τα ρήµατα διαθέτουν
ενεργητική φωνή µε ενεργητική και παθητική διάθεση, π.χ. arqÐzw kĹti — arqÐzei
kĹti apì emèna, γεγονό� που αποτε�εί αιτία πο��ών �αθών κατά την εκµάθηση
τη� ε��ηνική� γ�ώσσα� από α��όγ�ωσσου�, α��ά και κατά τα πρώτα στάδια ανά-
πτυξη� τη� �εκτική� ικανότητα� των παιδιών φυσικών οµι�ητών. Για ορισµένα
παρατηρείται κάποια σύγχυση ω� προ� την ύπαρξη παθητικού τύπου, π.χ. το yε-
ξικό ΑΠΘ αναφέρει για το balantÿnw παθητικό σχηµατισµό balantÿnomai, ο
οποίο� όµω� δεν εµφανίζεται σε σώµατα κειµένων1 . ΄Α��ο παράδειγµα: το yεξικό

1 Bl. emfanÐseic lèxewn ston Ejnikì Jhsaurì thc Ellhnikăc Glÿssac, http://www.ilsp.
gr, allĹ kai se mhqanèc anazăthshc, ìpwc http://www.google.com.gr kai http://www.in.gr.



60 A. IordanÐdou

Μπαµπινιώτη2 αναφέρει παθητική φωνή usteroÔmai, που εµφανίζεται σε σώµατα
κειµένων µόνο σε κείµενα τη� Αγία� Γραφή�.

Για ορισµένα ρήµατα η ύπαρξη παθητική� φωνή� αποτε�εί αντικείµενο ση-
µαντική� διαφωνία�. ΄Ισω� το πιο χαρακτηριστικό παράδειγµα είναι το ekpÐptw:
στο yεξικό Μπαµπινιώτη υποστηρίζεται η µεταβατική σύνταξη του ρήµατο� (fΗ
εφορία ekpÐptei τα ποσάg) και η ύπαρξη παθητική� φωνή� (fΤα ποσά ekpÐ-
ptontai από την εφορίαg), ενώ στο yεξικό ΑΠΘ αναφέρεται µόνο η ενεργητική
φωνή και µε αµετάβατη χρήση (π.χ. fΟι ιατρικέ� δαπάνε� ekpÐptoun από το
φορο�ογητέο εισόδηµαg). Σε κείµενα εµφανίζονται σποραδικά παθητικοί σχηµα-
τισµοί, π.χ. fΤο ποσό του φόρου που δεν ekpèsthke θα ekpesteÐ τε�ικά µε
την εκκαθαριστική δή�ωσηg. Το επιχείρηµα του yεξικού Μπαµπινιώτη υπέρ τη�
νοµιµοποίηση� αυτών των χρήσεων συνίσταται στο ότι στα αρχαία ε��ηνικά το
ρήµα είχε µεταβατική �ειτουργία και ότι, α��άζοντα� σηµασία στα νέα ε��ηνικά,
διατήρησε την ίδια σύνταξη και απέκτησε και δυνατότητα παθητική� σύνταξη�.
Η αναγωγή στην ετυµο�ογία δεν µπορεί να στηρίξει παρόµοιε� αποκ�ίσει� ― η
αναγκαιότητα που προκύπτει από τη χρήση σε συγχρονικό επίπεδο θα αποτε�έσει
τον καθοριστικό παράγοντα για την οποιαδήποτε α��αγή. Προ� το παρόν, το ρήµα
ekpÐptw εµφανίζεται κυρίω� ω� αµετάβατο και χωρί� παθητική φωνή.

Μια ά��η περίπτωση που έχει συζητηθεί πο�ύ είναι η σύνταξη του ρήµατο�
diarrèw. Ενώ σύµφωνα µε τα �εξικά δεν έχει παθητική φωνή ούτε µεταβατική
σύνταξη, σε κείµενα βρίσκονται παραδείγµατα όπω� fΑρµοδίω� diarrèetai πω�
η κυβέρνηση διερευνά την εισαγωγή καινοτοµιών στο εκ�ογικό σύστηµαg, κα-
θώ� και οι γνωστέ� φράσει� fΚύκ�οι τη� κυβέρνηση� dièrreusan ότι. . . g. Για
τη µεταβατική σύνταξη έχει υποστηριχθεί3 ότι ανήκει στα παραδείγµατα χρήση�
αµετάβατων ρηµάτων ω� µεταβατικών/µεταβιβαστικών για να εξαρθεί ο δράστη�
ή η εξωτερική αιτία. Παρόµοια: fτρέχω το πρόγραµµα στον υπο�ογιστήg, fθα σε
κυκ�οφορήσω στα µπαράκιαg, fθα σε περπατήσωg κτ�. (β�. και fδεν παραιτήθηκε
― τον παραίτησανg).

Για ορισµένα (�ίγα) ρήµατα εµφανίζεται παθητικό� τύπο� µε την ίδια σηµασία
µε τον ενεργητικό, πράγµα που µπορεί να δηµιουργήσει σύγχυση, π.χ. fanta-
siÿnw/fantasiÿnomai. Η έρευνα σε κείµενα δείχνει ότι χρησιµοποιούνται ενα�-
�ακτικά σε παρόµοια συµφραζόµενα, παρ΄ ό�ο που σε �εξικά µπορεί να προκρίνεται
ο ένα� σχηµατισµό� έναντι του ά��ου, όπω� για τα apantĹ/apantĹtai, που δίνον-
ται ω� ισοδύναµα στο yεξικό ΑΠΘ α��ά στο yεξικό Μπαµπινιώτη θεωρείται ορθό
µόνο το apantĹ ― πά�ι µε κριτήριο ετυµο�ογικό, επειδή αντιστοιχεί σε αρχαία
χρήση. ΄Οπω� έχουµε ήδη σχο�ιάσει, το κριτήριο αυτό δεν µπορεί να στηρίξει
οδηγία σύνταξη� στα νέα ε��ηνικά.

2 Lexikì thc nèac ellhnikăc glÿssac, Ajăna, Kèntro LexikologÐac, 1998.
3 D. JeofanopoÔlou-KontoÔ, {LĹjh sth qrăsh thc glÿssac}, Dèka mÔjoi gia thn ellhnikă
glÿssa, epimèleia G. H. QĹrhc, ekdìseic PatĹkh, 2001.
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2. Rămata pajhtikăc fwnăc me apoklÐnousa sÔntaxh

Τα αποθετικά ρήµατα (δη�αδή ρήµατα µόνο παθητική� φωνή�) που συντάσ-
σονται µε αντικείµενο σε αιτιατική ή γενική αποτε�ούν µια ιδιαίτερα προβ�ηµατική
κατηγορία. Αρκετά από αυτά εµφανίζονται στον καθηµερινό �όγο α��ά και σε γρα-
πτά κείµενα σαν να έχουν παθητική διάθεση, ενώ δεν έχουν. Χαρακτηριστικό εί-
ναι το παράδειγµα του epexergĹzomai: fΤα δεδοµένα epexergĹzontai από τον
υπο�ογιστήg, που υποδη�ώνει ότι fτα δεδοµένα eÐnai antikeÐmeno epexer-
gasÐac από τον υπο�ογιστήg (παθητική διάθεση του ρήµατο�), ενώ κανονικά το
ρήµα έχει µόνο ενεργητική διάθεση, δη�αδή fΟ υπο�ογιστή� epexergĹzetai
τα δεδοµέναg.

Παρόµοια, µέχρι πρόσφατα ακούγαµε στα δε�τία ειδήσεων (και ακούµε ακόµα,
α��ά σπάνια) φράσει� όπω� fΟι µετοχέ� diapragmateÔontai στο χρηµα-
τιστήριοg, που αντικαταστάθηκαν από fΟι µετοχέ� tèjhkan se diaprag-
mĹteush στο χρηµατιστήριοg. ΄Α��α ρήµατα που ανιχνεύονται µε αποκ�ίνουσα
σύνταξη σε κείµενα είναι το diaqeirÐzomai (παράδειγµα από έγγραφο δηµόσια�
υπηρεσία�: fΤα στοιχεία είναι εµπιστευτικά και diaqeirÐzontai ω� τέτοιαg),
το egguÿmai (παράδειγµα από τη�εοπτικό δε�τίο ειδήσεων: f∆εν egguĹtai η
ασφά�εια των σταρg), το ekmetalleÔomai (fΟι εργαζόµενοι ekmetalleÔon-
tai από του� εργοδότε�g), το qeirÐzomai (παράδειγµα από ραδιοφωνικό δε�τίο
ειδήσεων: fΤα µέσα qeirÐzontan από ανθρώπου�g).

Σχετική µε τα παραπάνω είναι η περίπτωση του σχηµατισµού παθητικών µετο-
χών ενεστώτα από αποθετικά ρήµατα, αν και περνάει µά��ον απαρατήρητη. Παρα-
δείγµατα όπω� fη autodiaqeirizìmenh κοινωνίαg, fτα ekmetalleuìmena
άτοµαg, fτο oramatizìmeno έργοg, fτο thleqeirizìmeno παιχνίδιg κανο-
νικά συνιστούν �αθεµένη χρήση, εφόσον προpποθέτουν παθητική διάθεση του
ρήµατο�: fη κοινωνία που autodiaqeirÐzetaig, fτα άτοµα που ekmetal-
leÔontai από κάποιου�g, fτο έργο που oramatÐzetai από κάποιου�g, fτο
παιχνίδι που qeirÐzetai από κάποιου�g. Θα µπορούσε κανεί� να παρατηρήσει
προκειµένου για τι� µετοχέ� autodiaqeirizìmenoc και thleqeirizìmenoc ότι δεν
καταγράφονται και δε σχο�ιάζονται ω� αποκ�ίσει� γιατί έχουν επικρατήσει κυ-
ρίω� σε ρό�ο επιθέτου.

Το γεγονό� ότι κάποια από αυτά τα ρήµατα έχουν υψη�ή συχνότητα χρήσεω�
σε ορισµένα περιβά��οντα (π.χ. το epexergĹzomai σε κείµενα π�ηροφορική�) και
ότι συχνά αποδίδουν σύνταξη τη� αγγ�ική� ή ά��η� γ�ώσσα�, όπου �ειτουρ-
γούν κανονικά µε παθητική διάθεση, δηµιουργεί την ανάγκη στου� χρήστε� για
fεξοµά�υνσηg σύµφωνα µε το διαδεδοµένο ― και σαφώ� �ιγότερο πο�ύπ�οκο ―
πρότυπο fρήµα παθητική� φωνή� µε αντίστοιχη παθητική διάθεσηg. Είναι πιθανόν
να παρατηρηθούν τα επόµενα χρόνια ανακατατάξει�, του�άχιστον για τα π�έον
συχνόχρηστα ρήµατα αυτή� τη� κατηγορία�, που να οδηγήσουν σε διεύρυνση τη�
συντακτική� του� �ειτουργία� και τη� σηµασία� του�.
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3. Rămata me antikeÐmeno se genikă

Ιδιαίτερα ακανθώδη� περιοχή είναι η (�όγια� προέ�ευση�) σύνταξη ρηµάτων
µε γενική. ΄Οπω� έχει επισηµανθεί συχνά σε δηµοσιεύµατα του τύπου4 , η σύνταξη
µε γενική, ω� fυψη�ού κύρου�g, επεκτείνεται συχνά και σε ρήµατα που διαθέτουν
αντικείµενο µόνο σε αιτιατική ή που ακο�ουθούνται από πρόθεση, µε αποτέ�εσµα
µαργαριτάρια όπω� fDikaioÔntai αποζηµίωση�g ή fEpwfeloÔntai τη� κα-
τάσταση�g.

Τα ρήµατα που έχουν σχο�ιαστεί περισσότερο σ΄ αυτή την κατηγορία είναι το
apolambĹnw και το diafeÔgw. Για το apolambĹnw υποστηρίζεται από ορισµένου�
(β�., για παράδειγµα, yεξικό Μπαµπινιώτη) ότι η σύνταξη µε γενική, µε τη σηµα-
σία fδιαθέτω, έχωg (fApolambĹnei σεβασµούg), είναι ορθότερη για το �όγιο
ισοδύναµο apolaÔw. Σε αναζήτηση σε κείµενα στον ΕΘΕΓ (β�. υποσηµείωση 3
του παρόντο� άρθρου), εµφανίζονται σχεδόν ισοδύναµα και τα δύο ρήµατα µε τη
σηµασία αυτή και σύνταξη µε γενική. ΄Οσο για το diafeÔgw, το πρόβ�ηµα εντοπί-
ζεται κυρίω� στη φράση dièfuge thn prosoqă/dièfuge thc prosoqăc (κάποιου).
Σύµφωνα µε το yεξικό Μπαµπινιώτη η σύνταξη µε γενική είναι �ανθασµένη, ενώ
στο yεξικό ΑΠΘ απ�ώ� χαρακτηρίζεται �όγια. Από την αναζήτηση σε κείµενα
φαίνεται ότι υπερέχει η χρήση τη� σύνταξη� fδιέφυγε τη� προσοχή�g, πιθανότατα
�όγω τη� επίδραση� τη� σύνταξη� fµου διέφυγε κάτιg, η οποία διαχωρίζεται από
τη σύνταξη fδιέφυγε τον κίνδυνοg. Και σ΄Α αυτή την περίπτωση η αναγωγή στην
αρχαιοε��ηνική σύνταξη (σε αιτιατική) δεν ενδείκνυται για να νοµιµοποιήσει τη
µία χρήση έναντι τη� ά��η�. Η επέκταση και επικράτηση στη γ�ωσσική πρακτική
θα αποτε�έσει βασικό κριτήριο.

4. SÔntaxh me prìjesh ă me to {wc}

Αντικείµενο συζητήσεων αποτε�εί η σύνταξη του aforĹ: aforĹ kĹti ή aforĹ
se kĹti· Το ρήµα στα αρχαία ε��ηνικά σήµαινε fαποστρέφω το β�έµµα από ό�α
τα ά��α και το κατευθύνω προ� ένα ή β�έπω µακριάg και η σύνταξή του ήταν
µε αιτιατική. Μεταγενέστερη σηµασία ήταν fπαρατηρώ, στρέφω του� οφθα�µού�,
αποβ�έπω, αποσκοπώg και µε αυτή τη σηµασία συντασσόταν µε την πρόθεση se.
Σήµερα φαίνεται ότι χρησιµοποιείται µε τη σηµασία του fαναφέρεται σε, έχει σχέση
µεg και, εποµένω�, δε φαίνεται να υπάρχει �όγο� να συντάσσεται µε εµπρόθετο.
Το yεξικό ΑΠΘ δεν αναφέρει τη σηµασία του fαποβ�έπω, αποσκοπώg, ενώ το
yεξικό Μπαµπινιώτη διαφοροποιεί τι� δύο σηµασίε� και, εποµένω�, τι� δύο συν-
τάξει�. Αναφέρει µά�ιστα ότι το fαφορώ σεg είναι �ογιότερη και πιο προσεγµένη
χρήση, ενώ το fαφορώ κάτιg εµφανίζεται σε �ιγότερο επίσηµο και περισσότερο

4 Bl., gia parĹdeigma, G. H. QĹrh, {FÔteye ki esÔ mia genikă! MporeÐc!}, Ta Nèa, 12-
13/10/2002.
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καθηµερινό �όγο. Σε παραδείγµατα από τον ΕΘΕΓ το ρήµα χρησιµοποιείται και
µε τι� δύο συντάξει�, σχεδόν αποκ�ειστικά µε τη σηµασία του fαναφέρεται σε
κάτι, σχετίζεται µε κάτιg.

Ω� προ� τη σύνταξη ρηµάτων µε το wc, το πιο χαρακτηριστικό παράδειγµα είναι
το ρήµα jewrÿ. Στο yεξικό ΑΠΘ, µε τη σηµασία fνοµίζω ότι κάποιο� είναι κάτι
ή έχει µια ιδιότηταg ― οπότε και το υποκείµενο δέχεται κατηγορούµενο ―, δεν
αναφέρεται ούτε ένα παράδειγµα µε σύνταξη µε το wc. Το yεξικό Μπαµπινιώτη
στην ίδια περίπτωση δίνει σύνταξη και µε του� δύο τρόπου�, ενώ στη Γραµµατική
Κ�αίρη—Μπαµπινιώτη5 σηµειώνεται ότι µεταβατικά ρήµατα που δεν είναι συνδετικά
α��ά ο οµι�ητή� θέ�ει να αποδώσει µια ιδιότητα στο αντικείµενό του� µπορούν
να πάρουν προαιρετικά το wc. Από έρευνα σε κείµενα του ΕΘΕΓ προκύπτει ότι
χρησιµοποιούνται και οι δύο συντάξει�, σε παρόµοια περιβά��οντα:

fΗ Γα��ία έχει επανει�ηµµένα εκφράσει την ανησυχία τη� επειδή je-
wreÐ ιδιαίτερα, και µά�ιστα αδικαιο�όγητα, ανεκτική τη στάση τη�
Ο��ανδία� στο θέµα των ναρκωτικώνg.

fΟι διεκδικήσει� ή τα αιτήµατα των Αράβων, οι δίκαιε� προσδοκίε�
των Πα�αιστινίων jewroÔntai ω� απει�ήg.

Η παρουσία του wc δε φαίνεται δικαιο�ογηµένη σ΄ αυτέ� τι� περιπτώσει�. ΄Οσον
αφορά το jewroÔmai, µε τη χρήση του ω� φαίνεται ότι ισοδυναµεί µε τη σηµασία
του fεκ�αµβάνοµαιg: fΗ νέα αυτή εξέ�ιξη, αν και θεωρείται ω� ένα από τα δια-
πραγµατευτικά χαρτιά που ρίχνονται στο τραπέζι, αναµένεται να οξύνει το κ�ίµα
τη� αντιπαράθεση� µεταξύ των δύο στρατοπέδωνg.

5. ApoklÐnousec periptÿseic ennoiologikăc taÔtishc

Στη γ�ωσσική πρακτική έχουν π�έον επικρατήσει �έξει� µε µορφή αποκ�ί-
νουσα από την ορθή (από άποψη παραγωγή� και ετυµο�ογία�), όπω� το kataqwrÿ
παρά��η�α µε το ορθό kataqwrÐzw (από το ε��ηνιστικό kataqwrÐzw = εγγράφω
σε κατά�ογο, ενώ kataqwrÿ = υποχωρώ) και το pareisfrÔw παρά��η�α µε το ορ-
θό pareisfrèw (αρχαίο ε��ηνικό pareisfrèw, το pareisfrÔw δηµιουργήθηκε στα
νέα ε��ηνικά πιθανότατα από συσχέτιση µε το dieisdÔw). Σε ά��ε� περιπτώσει�
φαίνεται ότι το τοπίο είναι ακόµα ρευστό και ότι διάφορε� �εκτικέ� παρα��αγέ�
ά��οτε ταυτίζονται ω� προ� τη σηµασία και ά��οτε όχι. Αναφέρουµε παραδείγ-
µατα:

5 Grammatikă thc Nèac Ellhnikăc, II. To răma, ekdìseic {EllhnikĹ GrĹmmata}, Ajăna,
1999.
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― akroamatikìthta - jeamatikìthta - thlejèash
ακροαµατικότητα: το ποσοστό των ακροατών εκποµπή� ή σταθµού ραδιο-
φώνου (καταχρηστικά χρησιµοποιείται ω� συνώνυµο τη� θεαµατικότητα�/
τη�εθέαση�, π.χ. fΗ akroamatikìthta των τη�εοπτικών δικτύωνg).
θεαµατικότητα/τη�εθέαση: το ποσοστό των τη�εθεατών µια� εκποµπή�,
ενό� σταθµού κτ�.

― anakÔklhsh - anakÔklwsh
ανακύκ�ηση: το να πραγµατοποιήσει κάτι µια πορεία κύκ�ου και να επανέ�-
θει στην αρχή, π.χ. fΗ γραφή τη� είναι µια συνεχή� anakÔklhshg.
ανακύκ�ωση: η διαδικασία να ανακυκ�ώνονται διάφορε� ουσίε�, π.χ. fAna-
kÔklwsh του χαρτιούg.

― Ĺnergoc - Ĺergoc
άνεργο�: χωρί� εργασία, π.χ. f΄Εκ�εισε το εργοστάσιο και οι εργάτε� έµει-
ναν Ĺnergoig.
άεργο�: τεµπέ�η�, αργόσχο�ο�, που δε θέ�ει να δου�έψει.
Σε κείµενα εµφανίζεται συχνά το Ĺergoc µε τη σηµασία του Ĺnergoc.

― autokinhtikìc (από το autokÐnhto, π.χ. fAutokinhtikì ατύχηµαg) - autoki-
nhtistikìc (από το autokinhtistăc, π.χ. fAutokinhtistikoÐ αγώνε�g).

― diapragmateÔomai - pragmateÔomai
διαπραγµατεύοµαι: κάνω διαπραγµατεύσει� σε σχέση µε κάτι, π.χ. fDia-
pragmateÔontai την τιµή του οικοπέδουg.
πραγµατεύοµαι: µε�ετάω, ανα�ύω, εξετάζω ένα θέµα, π.χ. fΗ διατριβή prag-
mateÔetai τη διγ�ωσσία στην Ε��άδαg.
Στο yεξικό ΑΠΘ εµφανίζονται ω� συνώνυµα.

― eortazìmenoc - eortĹzwn
εορταζόµενο�: άγιο� του οποίου εορτάζεται η µνήµη, π.χ. fΟ eortazìmenoc
άγιο� Νικό�αο�g.
εορτάζων: άνθρωπο� που γιορτάζει, π.χ. fΠού είναι ο eortĹzwn να του
ευχηθώ·g.

― kalìboloc - kalìbouloc
κα�όβο�ο�: που προσαρµόζεται εύκο�α, που συνεργάζεται και είναι συνεν-
νοήσιµο�.
κα�όβου�ο�: µε κα�ή πρόθεση, κα�οπροαίρετο�.
Στο yεξικό ΑΠΘ εµφανίζονται ω� συνώνυµα.

― kukloforikìc (από το ε��ηνιστικό κυκ�οφορικό� = κινούµενο� σε κύκ�ο,
π.χ. fKukloforikì σύστηµα του αίµατο�g) - kukloforiakìc (από το κυ-
κ�οφορία, π.χ. fKukloforiakì πρόβ�ηµαg).



SÔgqronh nèa ellhnikă: problhmatikèc perioqèc (mèroc b′) 65

― meteggrafă (φοιτητών) - metagrafă (π.χ. από την καθαρεύουσα στη δηµο-
τική).

― omogèneia - omoiogèneia
οµογένεια: οι οµογενεί�, π.χ. fΗ omogèneia τη� Αµερική�g.
οµοιογένεια: το να είναι κάτι οµοιογενέ�, π.χ. fΗ omoiogèneia του µαθητικού
π�ηθυσµούg.

― periballontikìc - periballontologikìc
περιβα��οντικό�: αυτό� που έχει σχέση µε το περιβά��ον, π.χ. fPeribal-
lontikĹ προβ�ήµαταg.
περιβα��οντο�ογικό�: αυτό� που έχει σχέση µε την περιβα��οντο�ογία, π.χ.
fPeriballontologikă µε�έτηg.

― prìkrima - prìkrish
πρόκριµα: αυτό που βοηθάει στο να γίνει πρόκριση, π.χ. fΤα αποτε�έσµατα
των δηµοτικών εκ�ογών αποτε�ούν prìkrima για τι� βου�ευτικέ�g.
πρόκριση: το να προκριθεί κάτι ή κάποιο�, π.χ. fΗ οµάδα πήρε την prìkrish
για τα ηµιτε�ικάg.

― prìsjesh - prosjăkh
πρόσθεση: η πράξη τη� αριθµητική� κατά την οποία προσθέτουµε αριθµού�,
το άθροισµα.
προσθήκη: το να προσθέσουµε κάτι σε κάτι ά��ο, π.χ. fProsjăkh σχο�ίων
στο κείµενοg, και αυτό που προσθέτουµε, π.χ. fΤο κείµενο θα δηµοσιευτεί
µε prosjăkecg.
Στο yεξικό ΑΠΘ εµφανίζονται ω� συνώνυµα. Σε κείµενα (ΕΘΕΓ αρκετέ�
φορέ� χρησιµοποιούνται ω� συνώνυµα, π.χ. fPrìsjesh ενδιάµεσων φορο-
�ογικών κ�ιµακίωνg.

― spĹragma - sparagmìc
σπάραγµα: µέρο�, κοµµάτι, π.χ. fSparĹgmata από µάρµαραg.
σπαραγµό�: το να σπαράζει κάποιο�, π.χ. fSparagmìc του πατέρα για το
χαµό του παιδιού τουg.
Στο yεξικό ΑΠΘ και στο yεξικό Μπαµπινιώτη εµφανίζονται ω� συνώνυµα.
Σε κείµενα (ΕΘΕΓ) βρήκαµε σαφή διαφοροποίηση.

― stèreoc - stereìc
στέρεο�: ανθεκτικό�, γερό�, π.χ. fΠατάµε σε stèreo έδαφο�g.
στερεό�: µη αέριο�, µη υγρό�, π.χ. fStereì σώµαg.
Στο yεξικό ΑΠΘ εµφανίζονται ω� συνώνυµα.

― stălh - stÔloc
στή�η: µακρόστενο κοµµάτι από πέτρα κτ�. που τοποθετείται σε υπαίθριο
χώρο σε ανάµνηση γεγονότο�, π.χ. fEpitÔmbia stălhg (σε τάφο).
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στύ�ο�: κο�όνα, π.χ. fΟι stÔloi τη� ∆ΕΗg. fΟι stÔloi του Ο�υµπίου
∆ιό�g.

― sugqèw - sugqÔzw
συγχέω: µπερδεύω κάτι µε κάτι ά��ο, π.χ. fSugqèei �έξει� µε παρόµοια
σηµασίαg.
συγχύζω: εκνευρίζω κάποιον, π.χ. fΜη τον sugqÔzeic, άσ΄ τον να ηρεµήσειg.
Στο yεξικό ΑΠΘ εµφανίζονται ω� συνώνυµα.

― Ôywma - Ôywsh
ύψωµα: υψωµένο τµήµα του εδάφου�, π.χ. �όφο�.
ύψωση: ανύψωση, π.χ. f’Uywsh τη� σηµαία�g.

― fèrw - fèrnw
φέρω: έχω επάνω µου, π.χ. fΟ στρατιώτη� fèrei όπ�αg.
φέρνω: κρατάω και µεταφέρω κάτι, π.χ. fFèrnei δώρα για τα παιδιάg.

Το αν αυτέ� οι παρα��αγέ� θα ταυτιστούν κάποτε ω� προ� τη σηµασία και
τη χρήση δεν είναι δυνατόν να το προβ�έψει κανεί�. Προ� το παρόν αυτό που
θα µπορούσαµε να πούµε είναι ότι η µία από τι� δύο χαρακτηρίζεται συνήθω� ω�
αποκ�ίνουσα ή �αθεµένη.
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Bibĺio-Paroućiash

Dhmătrioc A. FilÐppou

KĹtw Gatzèa
385 00 Bìloc

Duä lìgia giĂ tŸn Biblío-Paroucíash ­ <EtoÜtec oÉ selÐdec skopä êqoun nĂ
parousiĹsoun årismèna biblÐa poÌ jĂ ândièferan tÈc TEXnÐtriec kaÈ toÌc TEXnÐtec. KĹje sun-
dromŸ stŸn parousÐash nèwn biblÐwn (ĆllĂ kaÈ îqi tìso nèwn) gÔrw Ćpä tä TEX kaÈ tŸn
tupografÐa eÚnai kalodeqoÔmenh. (OÉ perÐergoi ĆnagnÀstec mporoÜn âpÐshc nĂ shmeiÿsoun íti
tän tÐtlo {BiblÐo-ParousÐash} tän daneistăkame Ćpä kĹpoiec kajhmerinàc âfhmerÐdec, ĆllĂ
âlpÐzoume íti ­ miŘc kaÈ prìkeitai giĂ éna tìso mikrä dĹneio ­ jĂ mŘc tä qarÐsoun.)

∗
*
*∗

David Bausum, TEX Reference Manual , Kluwer Academic Publishers,
Boston, USA 2002. Σε�. 390. ISBN 0-7923-7673-0. ΤιµJ 108€. ∆ιατίθεται (π)
βιβ�ιοπω�εPα ξενόγ�ωσσων DπιστηµονικCν βιβ�ίων.

ΤL βιβ�ία γιL αhτ) καθE αυτ) τ) TEX εVναι σχε-
τικL �ίγα σI σύγκριση µE αhτL ποH παρουσιάζουν τ)
LATEX καF συνεχC� σπανίζουν. ΓιL Rρισµένου� τ) εhαγ-
γέ�ιο το� TEX, �τοι τ) γνωστ) TEXbook , (ποτε�εP πα-
ράδειγµα πρ)� µίµηση γιL τJν τεκµηριωµένη παρουσί-
αση πο�ύπ�οκων προγραµµάτων Η/Υ. XΟµω� γιL κά-
ποιου� ���ου�, τ) TEXbook (ποτε�εP παράδειγµα πρ)�
(ποφυγή ― R �όγο� εVναι �π�ό�: τ) TEXbook δIν εVναι
Dγχειρίδιο (ναφορT�. aΗ Dπεξήγηση τCν Dντο�Cν δIν
γίνεται µI σειρL (�φαβητική, οWτε παρατίθενται π�ήρη
παραδείγµατα µI �επτοµερJ Dπεξήγηση.

ΓιE αhτοH� τοH� �όγου�, R David Bausum O�αβε
τJν (πόφαση νL γράψει τ) δικό του Dγχειρίδιο (ναφο-
ρT� γιL τ) TEX ― καF κα�C� Oπραξε! ΣτF� σχεδ)ν 400
σε�ίδε� το� βιβ�ίου, παρουσιάζονται ο� 325 βασικέ� (fπρωτόγονε�g) καF U�ε� ο�
παράγωγε� Dντο�I� το� TEX κατL σειρL (�φαβητική. Ο� Dντο�I� ταξινοµο�νται
Dπίση� κατL τύπο σύµφωνα µI τ) πC� iρίζονται (πρωτόγονη Dντο�ή, παράγωγη
Dντο�ή, DσωτερικJ ποσότητα, παράµετρο�, κ.�π.), καF κατL ο*κογένεια σύµφωνα
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µI τ)ν σκοπ) ποH Dξυπηρετο�ν (Dντο�I� µορφοποίηση� π�αισίων, Dντο�I� στοι-
χειοθεσία� µαθηµατικCν τύπων, κ.�π.).

ΜI �ίγα �όγια, πρόκειται γιL 'να Oξυπνο καF πο�H χρήσιµο Dργα�εPο γιL Uσου�
χρησιµοποιο�ν τ) TEX ^� βασικ) Dργα�εPο στοιχειοθεσία� καF Oχουν βαρεθεP
νL ψάχνουν συµβου�I� στ) TEXbook (π) τJν αρχJ �� τ) τέ�ο� καF τανάπα�ιν.
>Επιπ�έον, τ) Dγχειρίδιο το� David Bausum [σω� νL εVναι πο�H χρήσιµο καF σE
Uσου� φτιάχνουν πακέτα µακροεντο�Cν γιL τ) LATEX.

(ΓιL µία πρώτη γεύση το� βιβ�ίου το� David Bausum, ρίξτε µιL µατιL στJν
�στοσε�ίδα: (http://www.tug.org/utilities/plain/cseq.html.)

∗
*
*∗

Stefan Wolhfeil, On the Pagination of Complex, Book-Like Docu-
ments, Shaker Verlag, Aachen, Germany 1998. Σε�. 224. ISBN 3-8265-3304-6.
ΤιµJ 49€. ∆ιατίθεται (π) βιβ�ιοπω�εPα ξενόγ�ωσσων DπιστηµονικCν βιβ�ίων καF
(π) τ) URL: www.shaker.de.

Τ) LATEX τL πάει κα�ούτσικα µI τF� Dνθέσει� ― τF�
ε*κόνε� καF τοH� πίνακε� ποH στJν (γγ�ικJ τυπογραφι-
κJ (ργκG (ποκα�ο�νται floats. Το� �έµε: fΤοποθέτησε
Qτο�το τ) σχSµα στ) πάνω µέρο� µία� σε�ίδα�!g, καF
τ) κάνει. XΟµω� δIν ξέρουµε sà poiĹ σε�ίδα θL µπεP
τε�ικL τ) σχSµα. >Επιπ�έον, τ) LATEX δIν διαθέτει µη-
χανισµού� ((�γόριθµου�) γιL τJν α*σθητικL βέ�τιστη
σε�ιδοποίηση (τ) TEX― συνεπC� καF τ) LATEX ― δια-
θέτει (�γόριθµου� γιL τJν α*σθητικL βέ�τιστη δηµιουρ-
γία (ράδων καF παραγράφων). Κι εVναι φορI� ποH τ)
LATEX µT� κάνει νL β�αστηµTµε, Uταν µT� φτύνει U�ε�
τF� Dνθέσει� στ) τέ�ο� το� Dντύπου, DπειδJ δIν βρSκε
προηγουµένω� τ)ν (παραίτητο χCρο.

ΣI DµπορικL προγράµµατα, Uπω� τ) MS-Word, τ)
QuarkXPress ~ τ) Adobe FrameMaker, ο� Dνθέσει� δIν
γίνονται αhτόµατα. aΟ χρήστη� πρέπει νL Dπι�έξει τ)ν

χCρο Uπου θL µπεP ] Oνθεση καF τ) πρόγραµµα κανονίζει τJν ροJ το� κειµένου
γύρω (π) τJν Oνθεση.

aΟ Stefan Wolhfeil, καθηγητJ� Π�ηροφορικS� στ) Πανεπιστήµιο το� aΑννό-
βερου, στ) βιβ�ίο του ― ποH στJν πραγµατικότητα εVναι ] διδακτορικJ διατριβή
του ― µε�ετT τ) πρόβ�ηµα τS� βέ�τιστη� τοποθέτηση� Dνθέσεων. >Ανα�ύοντα�
διάφορα Oντυπα φτιαγµένα (π) DπεξεργαστI� κειµένου Uπω� τ) MS-Word ~ στοι-
χειοθέτε� Uπω� τ) LATEX, R Wolhfeil κατα�ήγει στ) συµπέρασµα Uτι δIν |πάρχει
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κανένα Dργα�εPο ποH νL µπορεP νL τοποθετεP τF� Dνθέσει� αhτοµάτω�, µI τJν σω-
στJ διαδοχJ καF κατL τρόπο α*σθητικL (ποδεκτό. ΓιL τ)ν �όγο αhτό, R Wolhfeil
δηµιούργησε τ)ν δικό του µαθηµατικ)� (�γόριθµο καF τ) δικό του πρότυπο πρό-
γραµµα, ποH τ) iνόµασε Xformatter, γιL τJν βε�τιστοποίηση τS� τοποθέτηση�
Dνθέσεων.

∆υστυχC� τ) πρότυπο Xformatter δIν διατίθεται στJν (γορά, DνC τ)
βιβ�ίο το� Wolhfeil θL φανεP *διαιτέρω� βαρH καF Dπιστηµονικ) σI κάποιον �π�)
χρήστη το� LATEX. XΟµω� Uσοι Dργάζονται γιL τ) µε��οντικ) LATEX3 ~ γιL ���α
παρεµφερJ συστήµατα (NTS, Ω, κ.�.U.), κα�) θL �ταν νL �άβουν σοβαρL |πόψη
του� τοH� (�γόριθµου� το� Wolhfeil.

∗
*
*∗

NtÐnoc Qristianìpouloc, Logoteqnikàc âkdìseic JessalonÐ-
khc 1850`1950 , β′ Oκδοση συµπ�ηρωµένη, >Εκδόσει� ∆ιαγωνίου, Θεσσα�ο-
νίκη 1997. Σε�. 140. ΧωρF� ISBN. ΤιµJ 5,20€. ∆ιατίθεται (π) U�α τL βιβ�ιοπω-
�εPα.

aΟ Ντίνο� Χριστιανόπου�ο� εVναι [σω� R πι) ταγµέ-
νο� ποιητή�, πεζογράφο� καF �στοριοδίφη� τS� Θεσσα-
�ονίκη�. Μία (π) τF� µεγά�ε� (γάπε� του ― 'να (π)
τL fσαράκιαg του, Uπω� θL O�εγε καF R _διο� ― εVναι
καF τ) τυπογραφικ) παρε�θ)ν το� τόπου του. Ψάχνει
καF βρίσκει σπάνιε� Dκδόσει� τS� Βόρεια� aΕ��άδα�, τF�
�να�ύει, τF� ταξινοµεP καF Oπειτα τF� παρουσιάζει κατα-
�ογογραφηµένε� σI µικρL κα�αίσθητα βιβ�ιαράκια δια-
στάσεων 13 cm× 18 cm.

Στ) συγκεκριµένο βιβ�ίο, R Χριστιανόπου�ο� πα-
ρουσιάζει τ)ν κατά�ογο τCν �ογοτεχνικCν βιβ�ίων καF
περιοδικCν ποH Dκδόθηκαν στJν Θεσσα�ονίκη (π) τL
χρόνια τS� Τουρκοκρατία� 'ω� τL µέσα το� 20ο� α*.
Βεβαίω�, µιT� καF (π) τF� (ρχI� το� 20ο� α*. U�οι ο�
µεγά�οι Q��ηνικοF DκδοτικοF οVκοι Oχουν τJν 'δρα του�
στJν >Αθήνα, R (ριθµ)� τCν �ογοτεχνικCν Dντύπων ποH Dκδόθηκαν στJν Θεσσα-
�ονίκη 'ω� τ) 1950 εVναι κάπω� περιορισµένο�. Mεχωρίζουµε ^στόσο Rρισµένε�
πρCτε� Dκδόσει� Oργων το� Μανό�η >Αναγνωστάκη, το� Νίκου-ΓαβριS� Πεντζίκη
καF ���ων γνωστCν �ογοτεχνCν, καθG� καF κάποιε� σπάνιε� Dκδόσει� �στορικS�
(ξία�, Uπω� ] κριτικJ µε�έτη <O Ćlhjinäc PalamŘc ποH δηµοσίευσε τ) 1945 R
τότε παντοδύναµο� γενικ)� γραµµατέα� το� ΚΚΕ Νίκο� Ζαχαριάδη�.
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aΟ Χριστιανόπου�ο� Oχει κυκ�οφορήσει καF ���ου� παρόµοιου� κατα�όγου�
�ογοτεχνικCν βιβ�ίων, περιοδικCν καF Dφηµερίδων ποH κυκ�οφόρησαν πα�αιότερα
σI U�ε� τF� µακεδονικI� πό�ει�. ΑhτοF ο� κατά�ογοι (ποτε�ο�ν πο�ύτιµου� Rδη-
γοH� γιL τοH� �στορικοH� το� Q��ηνικο� βιβ�ίου, (��L καF γιL τοH� �π�οH� φί�ου�
τCν σπανίων Dκδόσεων.
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— First Announcement and Call for Papers —

International Conference on TEX, XML and Digital
Typography — TUG 2004

TEX in the Olympics!

The 25th Annual Meeting and Conference of the TEX Users Group

Hosted by the Greek TEX Friends and the Democritus University of Thrace

Xanthi, Greece, Aug. 30–Sept. 3, 2004

The TEX Users Group (TUG) Annual Meeting and Conference for the year
2004 will take place in Xanthi, Greece. It will be the first time that the TUG
Annual Meeting and Conference will coincide with the International Olympic
Games. In fact, the Conference will be held between Aug. 30 and Sept. 3, 2004,
immediately after the 2004 International Olympic Games (Athens, Greece,
Aug. 11–29, 2004) and just before the 2004 International Paraolympic Games
(Athens, Greece, Sept. 17–28, 2004). So come and join the TEX Community in
the Olympics for the first time ever!

The main theme of this Conference will be

TEX in the era of XML and Unicode

The Conference will be focused on the use of TEX in the preparation of multilin-
gual, complex documents for various output devices in combination with XML
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and Unicode. Merging SVG, XSL-FO and XSLT with existing TEXnologies,
the preparation of electronic books, and the typesetting of rare and lost scripts
(Linear A/B, Maya Hieroglyphics, etc.) are some of the main topics of interest.

In addition, several other topics will be covered including

— LATEX2ε on its way towards LATEX3 — the ultimate tool or the ultimate
utopia?

— TEX’s children: pdfTEX, ConTEXt, NTS, Ω — who will survive and who
will perish?

— TEX against commercial Win-based antagonists: Adobe InDesignTM,
QuarkXPressTM, etc. — can TEX compete with them?

— Fonts and graphics, METAFONT and METAPOST — an endless soup or
a bottomless toolbox?

— TUG and CTAN issues — objectives, issues and resources.

The official language of the Conference is English and the proceedings will
be published in the TUGboat.

Important dates

Abstracts due Oct. 31, 2003
Abstracts accepted Nov. 28, 2003
Draft paper due Feb. 27, 2004
Early registration Mar. 26, 2004
Final paper due Apr. 30, 2004

Location and programme

The Conference will be held in the new Kimeria premises of the Democritus
University of Thrace (www.duth.gr), 1.5 km East of the town of Xanthi, Greece.

Xanthi is located 732 km NE of Athens or 218 km E of Thessaloniki. The
town of Xanthi is built on the foots of the Rodopi mountain chain, in the
beginning of a plain that spreads south to the Thracean Sea. It is the spir-
itual and commercial centre of the area, characterised by the coexistence of
Christian and Muslim populations. It has a well-preserved old neighbourhood
(“The Old Town”) with beautiful 19th century buildings and granite-paved
roads. The population of Xanthi and the surrounding communities amounts to
60,000 inhabitants. Since 1975, Xanthi is host to the Polytechnic School of the
Democritus University of Thrace.

Xanthi is accessible
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By plane — 1 h 50min flight from Athens to Kavala and 35 km drive to Xan-
thi. Service twice a day by Olympic Aviation (www.olympic-airways.gr)
and once a day by Aegean Airlines (www.aegeanair.com). Return fares
range from €120 to €180.

By train — 10 h from Athens or 4 h from Thessaloniki with InterCity trains
(www.ose.gr). Service once a day with InterCity trains, but several
other slower/cheaper trains pass through Xanthi. An adult return fare
Athens–Xanthi with InterCity trains costs €85 and an adult return fare
Thessaloniki–Xanthi costs €24.50.

By bus — 10 h from Athens or 4 h from Thessaloniki. Service twice a day
from/to Athens; more frequent service to Thessaloniki. An adult return
fare Athens–Xanthi costs €65 and an adult return fare Thessaloniki–
Xanthi costs €22.

(NB. The above prices are as of Jan. 2003. They may change until the time of
the Conference.)

The detailed Conference programme will be announced after Dec. 31, 2003.

Accomodation

There are several hotels located in Xanthi (http://www.greece.com/
hotels/Greece/all/Xanthi.html). The table below lists some of those ho-
tels and their approximate rates as of Jan. 2003.

Approximate rates (‰ per night)
Hotel Category (Class) Single room Double room Suite

Z Palace Hotel � � � � (A) 90 120 250
Helena Hotel � � � (B) 70 90
Natassa Motel � � � (B) 60 90
Nestos Hotel � � � (B) 60 80
Hotel Democritus � � (C) 44 60
Hotel Xanthippion � � (C) 35 55
Hotel Orfeas � � (C) 35 55

The Greek TEX Friends are currently in discussion with these hotels to reserve
space and obtain special rates for the attendees of TUG2004. More information
will be provided in the second announcement.
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Conference fees

TUG/TEX
LUG members Non-members Students

Early registration (before Mar 26, 2004) ‰250 ‰300 ‰75
Late registration (after Mar 26, 2004) ‰300 ‰400 ‰150

The fees include all taxes (VAT, etc.). The fees do not cover for accommodation.
Payments should be made by bank draft payable to the Greek TeX Friends,
Xanthi, Greece. For the moment, payments by credit card cannot be accepted,
but the Greek TEX Friends are working to change that. More information will
be provided in a second announcement.

Organising Committee and Programme Committee

The Organising Committee of TUG 2004 presently consists of

— Apostolos Syropoulos (Greek TEX Friends, Xanthi, Greece)

— Ioannis Dimakos (University of Patras, Patras, Greece)

— Costas Drossos (University of Patras, Patras, Greece)

— Dimitrios Filippou (Greek TEX Friends, Volos, Greece)

— Yannis Haralambous (ENST de Bretagne, Brest, France)

— Nikos Hatzigeorgiu (Institute for Language and Speech Processing, Xan-
thi, Greece)

— Alexandros Karakos (Democritus University of Thrace, Xanthi, Greece)

— Basil Papadopoulos (Democritus University of Thrace, Xanthi, Greece)

— Antonis Tsolomytis (University of the Aegean, Samos, Greece)

For the moment, the Programme Committee consists of

— Karl Berry (President, TEX Users Group, USA)

— Yannis Haralambous (ENST de Bretagne, Brest, France)

— Baden Hughes (University of Melbourne, Australia)

— David Kastrup (Ruhr-Universität Bochum, Germany)

— Frank Mittelbach (Electronic Data Systems, Germany)

— John Plaice (The University of New South Wales, Sydney, Australia)
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— Apostolos Syropoulos (Greek TeX Friends, Xanthi, Greece)

The Organising Committee is looking for more volunteers for the Programme
Committee. Ideally, the volunteers should be very good TEXnicians (if not
TEXperts) and willing to spend some of their free time reviewing papers which
will be submitted to the Conference. For more information, please, contact the
Organising Committee at the address given at the end of this announcement.

For the submission of abstracts. . .

Prospective authors should send via email to tug2004@ocean1.ee.duth.gr
a short note with

— the name of the author(s),

— affiliation,

— contact address,

— title of the paper, and

— an abstract of up to 250 words.

The abstract must be in LATEX or plain ASCII format. The authors will be
notified whether their paper has been accepted or not by Nov. 28, 2003.

For more information, please contact

The Greek TEX Friends
c/o Apostolos Syropoulos
366, 28th October Street
GR-671 00 Xanthi
Greece

Phone: +30-25410-28704
Email: tug2004@ocean1.ee.duth.gr
URL: http://obelix.ee.duth.gr/eft



78

­ Prÿth ĆnakoÐnwsh kaÈ prìsklhsh giĂ summetoqă ­

Diejnàc sunèdrio giĂ tä TEX, tŸn XML kaÈ tŸn
ŽlektronikŸ tupografÐa

Tä TEX stoÌc >OlumpiakoÔc!

25ο >Ετήσιο Συνέδριο το� TEX Users Group

Συνδιοργάνωση το� Συ��όγου aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX
καF το� ∆ηµοκριτείου Πανεπιστηµίου Θράκη�

Mάνθη, 30 Αhγούστου—3 Σεπτεµβρίου 2004

aΗ Dτήσια συνάντηση καF τ) (ντίστοιχο Συνέδριο το� TEX Users Group (TUG)
γιL τ) Oτο� 2004 θL �άβει χώρα στJν Mάνθη. ΕVναι ] πρώτη φορL ποH τ) Dτήσιο
Συνέδριο το� TUG συµπίπτει µI τοH� >Ο�υµπιακοH� >ΑγCνε�. Τ) Συνέδριο θL
�άβει χώρα µεταξH τS� 30S� Αhγούστου καF τS� 3η� Σεπτεµβρίου 2004, (µέσω�
µετL τ) κ�είσιµο τCν >Ο�υµπιακCν >Αγώνων (11—29 Αhγούστου 2004) καF �ίγο
πρFν (π) τJν Oναρξη τCν Παραο�υµπιακCν >Αγώνων τS� Αθήνα� (17—28 Σεπτεµ-
βρίου 2004). >ElŘte loipän nĂ qareØte giĂ prÿth forĂ tä ælumpiakä panhgÔri tĺc
koinìthtac tÀn TEXnitÀn.

Τ) κεντρικ) θέµα το� Συνεδρίου θL εVναι

Tä TEX stŸn âpoqŸ tĺc XML kaÈ toÜ Unicode
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Στ) Συνέδριο θL συζητηθεP κυρίω� Ź âfarmogŸ toÜ TEX stŸn proetoimasÐa polÔ-
glwsswn kaÈ polÔplokwn keimènwn giĂ diaforetikĂ mèsa parousÐashc (êntupo,
ÉstoselÐda, k.lp.) sà sunduasmä mà tŸn XML kaÈ tä Unicode. aΗ σύµπτυξη τCν
γ�ωσσCν SVG, XSL-FO καF XSLT µI τF� |πάρχουσε� TEXνο�ογίε�, ] προετοι-
µασία K�εκτρονικCν βιβ�ίων, καF ] στοιχειοθεσία σπανίων καF χαµένων γραφCν
(ΓραµµικJ Α/Β, Μάγια, �ερογ�υφικά, κ.ά.) (ποτε�ο�ν µερικL βασικL θέµατα γιL
συζήτηση κατL τJν διάρκεια το� Συνεδρίου.

>Επιπ�έον, στ) Συνέδριο θL συζητηθο�ν καF ���α θέµατα ποH Dνδιαφέρουν
πάντα τ)ν TEXνικ) κόσµο, Uπω�

― Τ) LATEX2ε καθE Rδ)ν πρ)� τ) LATEX3 ― τ) (πό�υτο Dργα�εPο ~ ] (πό�υτη
οhτοπία�

― ΤL παιδιL το� TEX: pdfTEX, ConTEXt, NTS, Ω ― ποιό θL Dπιβιώσει καF
ποιό θL DξαφανιστεP�

― Τ) TEX (ντιµέτωπο µI DµπορικL πακέτα γιL Windows: Adobe InDesignTM,
QuarkXPressTM, κ.�π. ― µπορεP τ) TEX νL τL βγά�ει πέρα�

― ΓραµµατοσειρI� καF γραφικά· τ) METAFONT καF τ) METAPOST ― µιL
(τέ�ειωτη σούπα ~ µία (πύθµενη Dργα�ειοθήκη�

― Θέµατα γιL τ) TUG καF τ) CTAN ― σκοποί, ζητήµατα καF µέσα.

aΗ Dπίσηµη γ�ώσσα το� Συνεδρίου εVναι τL (γγ�ικά. Ο� (νακοινώσει� ποH
θL γίνουν κατL τJν διάρκεια το� Συνεδρίου θL δηµοσιευθο�ν στ) τε�χο� το�
∆εκεµβρίου 2004 το� περιοδικο� TUGboat .

ProjesmÐec

Παρα�αβJ περι�ήψεων γιL (νακοινώσει� 31 >Οκτωβρίου 2003
>ΑποδοχJ περι�ήψεων 28 Νοεµβρίου 2003
Παρα�αβJ (νακοινώσεων 27 Φεβρουαρίου 2004
Πρώιµη DγγραφJ 26 Μαρτίου 2004
Παρα�αβJ διορθωµένων (νακοινώσεων 30 Απρι�ίου 2004

TopojesÐa kaÈ prìgramma

Τ) Συνέδριο θL διεξαχθεP στF� νέε� Dγκαταστάσει� το� ∆ηµοκριτείου Πανε-
πιστηµίου Θράκη� (www.duth.gr) στL Κιµέρια, 1,5 χ�µ. (νατο�ικL τS� Mάνθη�.

aΗ Mάνθη (πέχει 732 χ�µ. (π) τJν >Αθήνα καF 218 χ�µ. (π) τJν Θεσσα�ονίκη.
aΗ πό�η εVναι χτισµένη στοH� πρόποδε� τS� Ροδόπη�, στJν (ρχJ µιT� πεδιάδα� ποH
Dκτείνεται νότια 'ω� τ) Θρακικ) πέ�αγο�. aΗ Mάνθη (ποτε�εP τ) πνευµατικ) καF
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Dµπορικ) κέντρο τS� περιοχS�, ποH χαρακτηρίζεται (π) τJν συµβίωση iρθοδόξων
χριστιανCν καF µουσου�µάνων. aΗ πα�ιL πό�η τS� Mάνθη� εVναι κα�οδιατηρηµένη
µI π�ακόστρωτου� δρόµου� καF �µορφα (ρχοντικL το� 19ου α*. aΟ π�ηθυσµ)�
τS� Mάνθη� φτάνει τοH� 60.000 κατοίκου�. >Απ) τ) 1975, ] Mάνθη φι�οξενεP τJν
Πο�υτεχνικJ Σχο�J το� ∆ηµοκριτείου Πανεπιστηµίου Θράκη�.

ΣτJν Mάνθη, µπορεPτε νL πTτε

Mà tä ĆeroplĹno ­ 1 �ρα 50′ πτήση (π) τJν >Αθήνα γιL Καβά�α καF 35
χ�µ. Rδήγηση µέχρι τJν Mάνθη. ∆ύο πτήσει� καθηµερινά (π) τJν >Ο�υµπια-
κJ >Αεροπ�ο�α (www.olympic-airways.gr) καF µία πτήση (π) τJν Aegean
Airlines (www.aegeanair.com). aΗ τιµJ το� ε*σιτηρίου µI DπιστροφJ κυ-
µαίνεται µεταξH 120 καF 180€.

Mà tä trèno ­ 10 �ρε� (π) τJν >Αθήνα ~ 4 �ρε� (π) τJν Θεσσα�ονίκη µI
τρένα InterCity (www.ose.gr). XΕνα δροµο�όγιο καθηµερινά, (��L καF ���α
δροµο�όγια µI πι) (ργL τρένα. Τ) ε*σιτήριο >Αθήνα—Mάνθη µI DπιστροφJ
µI τ) InterCity κοστίζει 85€, DνC τ) ε*σιτήριο Θεσσα�ονίκη—Mάνθη µI
DπιστροφJ κοστίζει 24,5€.

Mà tä lewforeØo ­ 10 �ρε� (π) τJν >Αθήνα ~ 4 �ρε� (π) τJν Θεσσα-
�ονίκη. ∆ύο δροµο�όγια καθηµερινά (π) καF πρ)� τJν >Αθήνα· πι) συχνL
δροµο�όγια (π) καF πρ)� τJν Θεσσα�ονίκη. Τ) ε*σιτήριο >Αθήνα—Mάνθη µI
DπιστροφJ κοστίζει 65€, DνC τ) ε*σιτήριο Θεσσα�ονίκη—Mάνθη µI Dπιστρο-
φJ κοστίζει 22€.

(Σηµείωση: Ο� παραπάνω τιµI� *σχύαν τ)ν >Ιανουάριο του 2003 καF Dνδέχεται νL
(��άξουν µέχρι τJν διεξαγωγJ το� Συνεδρίου.)

Τ) π�Sρε� πρόγραµµα το� Συνεδρίου θL (νακοινωθεP µετL τJν 31η ∆εκεµβρίου
2003.

DiamonŸ

ΣτJν Mάνθη θL βρεPτε πο��L ξενοδοχεPα γιL U�α τL γο�στα καF U�α τL
βα�άντια (http://www.greece.com/hotels/Greece/all/Xanthi.html). Στ)ν
παρακάτω πίνακα παρουσιάζονται µερικL (π) τL ξενοδοχεPα τS� πό�η� καF ο� τιµέ�
του� κατL τ)ν >Ιανουάριο το� 2003.
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ProseggistikŸ timŸ (‰/bradiĹ)
XenodoqeØo KathgorÐa Monìklino DÐklino SouÐta
XenodoqeØo Z Palace � � � � (A) 90 120 250
XenodoqeØo VElena � � � (B) 70 90
Motèl NatĹssa � � � (B) 60 90
XenodoqeØo Nèstoc � � � (B) 60 80
XenodoqeØo Dhmìkritoc � � (G) 44 60
XenodoqeØo XanjÐppion � � (G) 35 55
XenodoqeØo >Orfèac � � (G) 35 55

aΟ Σύ��ογο� aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX βρίσκεται σI διαπραγµατεύσει� µI τL πα-
ραπάνω ξενοδοχεPα γιL τJν Dξασφά�ιση φθηνS� διαµονS� γιL τοH� συµµετέχοντε�
στ) Συνέδριο TUG2004. Περισσότερε� π�ηροφορίε� θL δοθο�ν σI Qπόµενη (να-
κοίνωση.

Kìstoc summetoqĺc

Mèlh TUG/
LUG MŸ mèlh Spoudastàc

Prÿimh âggrafŸ (prÈn tŸn 26h Mart. 2004) 250 ‰ 300 ‰ 75 ‰
KanonikŸ âggrafŸ (metĂ tŸn 26h Mart. 2004) 300 ‰ 400 ‰ 150 ‰

Στ) κόστο� συµµετοχS� συµπερι�αµβάνονται U�οι ο� τυχ)ν φόροι (ΦΠΑ, κ.�π.),
(��L δIν συµπερι�αµβάνονται τL Oξοδα διαµονS�. Ο� π�ηρωµέ� θL πρέπει νL γίνον-
ται µI DπιταγI� (ταχυδροµικI� ~ τραπεζικέ�) π�ηρωτέε� στ) �νοµα το� Συ��όγου
aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX (Mάνθη). Π�ηρωµI� µI πιστωτικJ κάρτα δIν γίνονται
δεκτI� πρ)� τ) παρόν, (��L αhτ) Dνδέχεται νL (��άξει. Περισσότερε� π�ηροφορίε�
θL δοθο�ν σI Qπόµενη (νακοίνωση.

>OrganwtikŸ >EpitropŸ kaÈ >EpitropŸ ProgrĹmmatoc

aΗ >ΟργανωτικJ >ΕπιτροπJ το� Συνεδρίου TUG2004 πρ)� τ) παρ)ν (ποτε�εPται
(π) τοH�

― >Απόστο�ο Συρόπου�ο (Σύ��ογο� aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX, Mάνθη)

― >Ιωάννη ∆ηµάκο (Πανεπιστήµιο Πατρών)

― Κώστα ∆ρόσο (Πανεπιστήµιο Πατρών)

― ∆ηµήτριο Φι�ίππου (Σύ��ογο� aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX, Βό�ο�)

― Γιάννη Χαρα�άµπου� (ENST de Bretagne, Brest, France)

― Νίκο Χατζηγεωργίου (>Ινστ. >Επεξεργασία� Γ�ώσσα� καF yόγου, Mάνθη)
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― >Α�έξανδρο Καράκο (∆ηµοκρίτειο Πανεπιστήµιο Θράκη�, Mάνθη)

― Βασί�ειο Παπαδόπου�ο (∆ηµοκρίτειο Πανεπιστήµιο Θράκη�, Mάνθη)

― >Αντώνη Τσο�οµύτη (Πανεπιστήµιο Α*γαίου, Σάµο�)

>Επίση� πρ)� τ) παρόν, ] >ΕπιτροπJ Προγράµµατο� το� Συνεδρίου (ποτε�εPται
(π) τοH�

— Karl Berry (President, TEX Users Group, USA)

— Γιάννη Χαρα�άµπου� (ENST de Bretagne, Brest, France)

— Baden Hughes (University of Melbourne, Australia)

— David Kastrup (Ruhr-Universität Bochum, Germany)

— Frank Mittelbach (Electronic Data Systems, Germany)

— John Plaice (The University of New South Wales, Sydney, Australia)

— >Απόστο�ο Συρόπου�ο (Σύ��ογο� aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX, Mάνθη)

<H >OrganwtikŸ >EpitropŸ ĆnazhtŘ âjelontàc poÌ jĂ steleqÿsoun tŸn >EpitropŸ
ProgrĹmmatoc. Ο� Dθε�οντI� θL πρέπει νL πο�H κα�οF TEXνίτε� (DLν �χι ε*δή-
µονε� το� TEX) καF νL µπορο�ν νL διαθέσουν 'να µικρ) µέρο� το� D�εύθερου
χρόνου του� γιL τJν Dξέταση τCν DργασιCν ποH θL |ποβ�ηθο�ν γιL (νακοίνωση
στ) Συνέδριο. ΓιL περισσότερε� π�ηροφορίε�, ο� Dνδιαφερόµενοι µπορο�ν νL (πευ-
θύνονται στJν >ΟργανωτικJ >ΕπιτροπJ το� Συνεδρίου στJν διεύθυνση ποH δίνεται
στ) τέ�ο� Qτούτη� τS� (νακοίνωση�.

GiĂ tŸn ÍpobolŸ Ćnakoinÿsewn. . .

XΟσοι Dπιθυµο�ν νL παρουσιάσουν κάποια σχετικJ Dργασία στ) Συνέδριο, θL
πρέπει νL (ποστεί�ουν µI τ) Η/Τ στJν διεύθυνση tug2004@ocean1.ee.duth.gr
'να σύντοµο µήνυµα µI τL DξS� στοιχεPα:

― τ) �νοµα το�/Cν συγγραφέα(ων),

― τ)ν iργανισµ) ~ τJν Dπιχείρηση Uπου Dργάζονται,

― τJν ταχυδροµικJ διεύθυνση,

― τ)ν τίτ�ο τS� Dργασία�, καF

― µία περί�ηψη τS� Dργασία� µέχρι 250 �έξει� στL (γγ�ικά.

Ο� περι�ήψει� θL πρέπει νL εVναι σI µορφJ LATEX ~ σI µορφJ �π�ο� ASCII. Ο�
συγγραφεP� θL π�ηροφορηθο�ν DLν ] Dργασία του� γίνεται δεκτJ µέχρι τJν 28η
Νοεµβρίου 2003.
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ΓιL περισσότερε� π�ηροφορίε�, (πευθυνθεPτε στ)ν Σύ��ογο aΕ��ήνων Φί�ων το�
TEX στJν διεύθυνση:

Σύ��ογο� aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX
|πE όψιν >Απόστο�ου Συρόπου�ου
28η� >Οκτωβρίου 366
671 00 Mάνθη

Τη�έφωνο: 25410-28704
Η/Τ: tug2004@ocean1.ee.duth.gr
URL: http://obelix.ee.duth.gr/eft

<H q r ă s h to Ü p o l u to n i k o Ü s u s t ă m a to c
s t Ÿ n p a r o Ô s a Ć n a k o Ðn w s h ê g in e m ì n o n
k a È m ì n o n g i Ă n Ă f a n o Ü n o É s to i q e i o j e -
t i k à c Êk a n ì t h t e c to Ü TEX.
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Instructions for Authors

EÖtupon (Eutypon), the journal of the Greek TEX’s Friends Group, is pub-
lished twice annually by the Democritus University of Thrace, Greece. The
journal publishes original works on TEX and its associated programs (such as
Omega, BibTEX, METAFONT, etc.), on TEX formats (such as LATEX, Lambda,
CONTEXT, etc.), as well as on typesetting and publishing (electronic and tra-
ditional) in general. On occasion, the journal will reprint articles published
elsewhere (in their original language or translated in Greek) with the written
consent of the copyright holder of the original work.

Authors interested in publishing their work in Eutupon should send the
following:

— a brief abstract or synopsis between 100 and 150 words of their work
in English and in Greek (in English only, if the author is a non-native
speaker of Greek), and

— an electronic copy of their work (preferably written in LATEX code) to
the email address: eft-editor@obelix.ee.duth.grThe work should be
written in Greek or in English, although articles written in other lan-
guages will not be excluded from consideration.

The title of each article submitted to the journal should be brief, descriptive,
and should reflect the content of the submitted article.

Any diagrams and charts not included in the article (i.e., not written in
LATEX code) or any photos/images accompanying the article should be submit-
ted in jpeg or eps (encapsulated PostScript) format and with a resolution of
no less than 300dpi, in order to facilitate further processing and incorporation
in the printed journal.

Articles submitted to the journal shall be reviewed by the journal’s Editorial
Board for its content and originality. The Editorial Board will contact the
author of the submitted article in case revisions or modifications are needed
for the work to be published.

For more information, interested authors are asked to address their ques-
tions to the journal’s Editorial Board (at the aforementioned email address) or
to visit the journal’s website at http://obelix.ee.duth.gr/eft

<OdhgÐec stĂ állhnikĂ stŸn ápìmenh selÐda
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<OdhgÐec präc toÌc suggrafeØc

Τ) EÖtupon, τ) περιοδικ) το� Συ��όγου aΕ��ήνων Φί�ων το� TEX, Dκδίδε-
ται (π) τ) ∆ηµοκρίτειο Πανεπιστήµιο Θράκη� δύο φορI� Dτησίω�. Στ) περιοδικ)
δηµοσιεύονται πρωτότυπα �ρθρα σχετικL µI τ) TEX (καF τL συγγενικά του προ-
γράµµατα, Uπω� τ) Ω (Omega), τ) pdfTEX, τ) BibTEX, τ) METAFONT, κ.�.),
τF� διάφορε� φόρµε� το� TEX (Uπω� τ) LATEX, τ) y (Lambda), τ) CONTEXT,
κ.�.), καθG� καF �ρθρα γιL τJ στοιχειοθεσία καF τJν τυπογραφία (K�εκτρονικJ
καF παραδοσιακή) γενικότερα. ΚατE Dξαίρεση, Dπιτρέπεται ] (ναδηµοσίευση �ρ-
θρων δηµοσιευµένων σI ���α Oντυπα ~ K�εκτρονικL περιοδικL στJν πρωτότυπη
γ�ώσσα του� ~ σI µετάφραση µI τJ γραπτJ Oγκριση το� *διοκτήτη τCν συγγρα-
φικCν δικαιωµάτων το� πρωτότυπου �ρθρου.

Ο� συγγραφεP� ποH Dνδιαφέρονται νL παρουσιάσουν τJν Dργασία του� στ)
περιοδικ) κα�ο�νται νL (ποστεί�ουν:

― µία σύντοµη περί�ηψη τS� Dργασία� του� (100 µI 150 �έξει�) στJν Q��ηνικJ
καF τJν αγγ�ικJ γ�ώσσα, καF

― 'να K�εκτρονικ) (ντίγραφο τS� Dργασία� του� (κατL προτίµηση σI κώ-
δικα LATEX) στJ ΣυντακτικJ >ΕπιτροπJ το� περιοδικο� στJ διεύθυνση:
eft-editor@obelix.ee.duth.gr στJν Q��ηνικJ ~ τJν (γγ�ικJ γ�ώσσα,
�ν καF δIν (ποκ�είεται ] δηµοσίευση πρωτότυπων DργασιCν καF σI ���η
γ�ώσσα.

aΟ τίτ�ο� κάθε εργασία� θL πρέπει νL εVναι σύντοµο� καF περιεκτικό�, καF θL
πρέπει νL (ντικατοπτρίζει τ) περιεχόµενο τS� Dργασία�.

Τυχ)ν σχήµατα, διαγράµµατα (�ν δIν εVναι Dνσωµατωµένα στ) κείµενο, δη�. �ν
δIν εVναι σI κώδικα LATEX) ~ ���ο φωτογραφικ) |�ικ) ποH συνοδεύει τJν Dργασία
πρέπει νL υποβά��εται σI φόρµα jpeg ~ eps (encapsulated PostScript) καF σI
εhκρίνεια του�άχιστον 300 dpi, �στε νL εVναι εWκο�η ] περαιτέρω Dπεξεργασία καF
Dνσωµάτωσή του� στJν Oντυπη µορφJ το� περιοδικο�.

Ο� Dργασίε� ποH |ποβά��ονται κρίνονται ^� πρ)� τ) Dπίπεδο καF τJν πρωτο-
τυπία του� (π) τJν ΣυντακτικJ >Επιτροπή, ] RποPα DπικοινωνεP µI τ) συγγραφέα
τS� κάθε Dργασία� στJν περίπτωση ποH χρειάζονται διορθώσει�, Dπεξηγήσει�,
προσθSκε� ~ ���ε� παρεµβάσει� στ) κείµενο.

ΓιL περισσότερε� π�ηροφορίε�, ο� Dνδιαφερόµενοι µπορο�ν νL (πευθύνονται
στJ ΣυντακτικJ >ΕπιτροπJ το� περιοδικο� (στJν K�εκτρονικJ διεύθυνση ποH δί-
νεται παραπάνω) ~ στ) διαδικτυακ) τόπο το� περιοδικο�: http://obelix.ee.
duth.gr/eft

Instructions in English on the previous page.
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